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CS  Použití  a  údržba

ATTITUDE  2100  LX  Plus

ATTITUDE  2100  EX  Plus

ATTITUDE  2100  LX /

ATTITUDE  2100  EX /

APPLICATION  DES  GAZ  -  219,  Route  de  Brignais  -  BP  55,  69563  Saint  Genis  Laval  -  Francie
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Attitude  2100LX/LXPlus Attitude  2100  EX/EX  Plus

EXPlus

LXPlus

(14)  Gumová  podložka  pro  stojan

(4)  Modulární  vložka  grilovacího  roštu

(13)  Stojan

(7)  přihrádka  na  baterie

(3)  Modulární  vložka  grilovacího  roštu

(12)  Kontrolka  ovládacího  tlačítka

(16)  tlačítko

(2)  teploměry

(6)  Instaclean

(11)  Plynová  přípojka

(5)  Instaclean

(2)  Ohřívací  stojan  (*pouze  EX  Plus)

(11)  Rukojeť  pro  přenášení

(1)  Víko

(10)  Ovladač

(15)  Spínač  elektrického  zapalovače

(9)  Ovladač

(18)  Zapalovací  elektrody

(8)  Elektronický  zapalovač

(17)  Zapalovací  elektrody

(6)  baterie  AA  x  7(5)  Grilovací  rošt

(15)  Digitální  zobrazení  teploty(14)  Gumová  podložka  pro  stojan

(4)  Grilovací  rošt(3)  Ohřívací  stojan  (*pouze  LX  Plus)

(13)  Stojan(12)  Rukojeť  pro  přenášení

(10)  Plynová  přípojka(9)  hadice

(19)  Odkapávací  miska  na  tuk

(1)  Víko

(18)  Odkapávací  miska  na  tuk

(8)  hadice

(17)  Sonda  pro  teploměr

(7)  1  x  AA  baterie

(16)  tlačítko
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•  Na  grilovací  rošt  (nebo  místo  něj)  pokládejte  pouze  kovovou  desku  vyrobenou  nebo  doporučenou  společností  Campingaz®.

POZNÁMKA:  Pokud  není  uvedeno  jinak,  všechny  následující  obecné  termíny  „zařízení/jednotka/produkt/zařízení/zařízení“  
použité  v  této  příručce  odkazují  na  produkt  „Campingaz®  Attitude  2100  LX/EX“.  •  Před  použitím  si  přečtěte  návod  k  použití.  
•  Používejte  pouze  venku.  •Nepoužívejte  dřevěné  
uhlí  nebo  lávové  kameny.  
•Nepoužívejte  nastavitelný  regulátor  tlaku.  
Používejte  redukční  ventily  s  pevným  nastavením  podle  příslušné  evropské  normy.

NEDODRŽENÍ  TĚCHTO  POKYNŮ  MŮŽE  VÁŽNĚ  POŠKODIT  VAŠE  ZAŘÍZENÍ  A  ZRUŠIT  VAŠI  ZÁRUKU.

8

a)  PRO  VAŠI  BEZPEČNOST

c)  PLYNOVÁ  LÁHEV

d)  HADICE

2.  Vložte  šroubovák  nebo  špičatý  nástroj  do  štěrbiny  pod  
tělem  teploměru  a  vytáhněte  teploměr  směrem  k  sobě  
(obr.  4B).

3.  Odpojte  kabely  snímače  (obr.  4C).  4.  
Otevřete  záklopku  na  zadní  straně  teploměru  (obr.  4D).

8.  Vložte  teploměr  zpět  do  pouzdra

5.  Vložte  dvě  baterie  AA,  které  se  nacházejí  v  krabici  
produktu,  podle  vyznačené  polarity  (obr.  4E).

(Obr.  4A).

(Obr.  4G).

6.  Znovu  zavřete  klapku.  (obr.  4E)

9.  Utáhněte  plastový  šroub  (obr.  4H).

7.  Znovu  připojte  kabely  snímače  (obr.  4F).

POUŽÍVÁNÍ  A  ÚDRŽBA

Vložení  baterií:  Posunutím  sejměte  kryt  krytu  na  levé  
vnitřní  straně  grilu.  Vložte  čtyři  baterie  AA,  které  se  nacházejí  
v  krabici  produktu,  podle  polarity  vyznačené  na  obalu.  Zasuňte  
kryt  zpět.

-  Zajistěte  přívod  čerstvého  vzduchu  2  m³/kWh.

Baterie  pro  digitální  teploměr  (model  Attitude  
2100  EX/EX  Plus)

Kategorie:  Propan  50  mbar

Vložení  baterie:  Odšroubujte  kryt  krytu  na  pravé  vnitřní  
straně  grilu.  Umístete

(model  Attitude  2100  EX/EX  Plus)

3)  Otevřete  víko.

-  Nepřesouvejte  gril,  když  je  horký.

Nainstalujte  rošty  na  gril:  menší  rošt  musí  být  instalován  na  
pravé  straně.  Větší  mřížka  Campingaz®  Culinary  Modular  
s  vložkou  je  instalována  vlevo.  Nainstalujte  nejprve  menší  
grilovací  rošt  na  pravou  stranu.  Pravá  strana  mřížky  Culinary  
Modular  překrývá  levou  stranu  menší  mřížky.  Ujistěte  se,  
že  jsou  obě  části  ve  vzájemném  kontaktu,  aby  se  vytvořila  
rovnoměrná  varná  plocha.

-  Nainstalujte  spotřebič  a  plynovou  láhev  na  rovný,  stabilní  a  
nehořlavý  povrch.

-  Toto  zařízení  je  určeno  pouze  pro  venkovní  použití.

-  V  blízkosti  zařízení  neskladujte  ani  nepoužívejte  benzín,  
jiné  hořlavé  kapaliny  nebo  páry.

Zážehový  systém  je  napájen  baterií  LR06/AA  1,5V.

Baterie  AA,  která  se  nachází  v  krabici  produktu,  stranou  +  ven  
a  přišroubujte  zpět  kryt.

-  Používejte  zařízení  na  stabilním,  rovném  a  vodorovném  
povrchu  dostatečně  pevném,  aby  unesl  váhu  zařízení  
(stolu).  Umístěte  plynovou  láhev  na  podlahu.

-  Uživatel  nesmí  upravovat  díly  chráněné  výrobcem  nebo  
jeho  zástupcem.

b)  Montáž  
Zkontrolujte  všechny  součásti  a  vyjměte  je  z  krabice.

Baterie  elektronického  zapalovače  (obr.  3A)

Systém  zapalování  a  osvětlení  se  ovládá  pomocí  ovládacích  
tlačítek  (Instastart®)  a  je  napájen  čtyřmi  bateriemi  LR06/AA  
1,5V.

4)  Pokud  zápach  plynu  nezmizí,  přečtěte  si  část  g)  „Kontrola  
těsnosti“  nebo  okamžitě  kontaktujte  svého  prodejce.

-  Používejte  zařízení  na  rovném  povrchu.

být.  Udržujte  malé  děti  mimo  dosah.

Tato  jednotka  je  určena  pro  použití  s  propanovými  lahvemi  
(6  kg,  9  kg,  11  kg,  13  kg  atd.)  vybavenými  příslušnou  hadicí  
a  regulátorem.  (regulátor  a  hadice  jsou  součástí  dodávky)

Zapalovací  baterie  Instastart®  (obr.  3B)

Vložení  baterií:  
1.  Povolte  plastový  šroub  pod  teploměrem

2)  Okamžitě  uhaste  plameny.

-  Musí  být  dodržena  minimální  vzdálenost  60  cm  od  hořlavého  
materiálu.

Sestava  grilu  (obr.  2)

-  Bez  ohledu  na  výšku  H,  šířku  nebo  průměr  D  tlakové  láhve  
(obr.  1)  musí  být  plynová  láhev  umístěna  minimálně  30  cm  
od  zařízení.

-  Po  použití  uzavřete  nádobu  na  plyn.

(model  Attitude  2100  LX/LX  Plus)

Pokud  používáte  zařízení  na  trávnících,  ujistěte  se,  že  
trávníky  nejsou  příliš  vysoké  a  nepřijdou  do  kontaktu  s  
plamenem  hořáku,  abyste  předešli  riziku  požáru.

Pokud  cítíte  
plyn:  1)  Zavřete  kohoutek  plynové  láhve.

Pomocí  knoflíku  pro  ovládání  světla:  Přepněte  spínač  
pouzdra  baterie  ON/OFF  do  polohy  ON  (obr.  3B);  poté  stiskněte  
a  otočte  ovládacími  knoflíky  proti  směru  hodinových  ručiček.  
Po  čtvrt  otáčky,  mezi  polohami  Max  Flow  a  Reduced  Flow,  se  
modré  světlo  rozsvítí  a  zůstane  svítit.

Digitální  teploměr  je  napájen  dvěma  bateriemi  LR06/AA  1,5V.

-  POZOR:  přístupné  části  se  mohou  velmi  zahřát

-  Některé  části  vašeho  grilu  se  mohou  během  použití  a  
bezprostředně  po  něm  zahřát:  víko,  grilovací  rošt,  
odkapávací  miska  atd.  Při  kontaktu  s  grilem  vždy  noste  
rukavice.
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Hadici  netahejte  ani  nepropichujte.  Udržujte  mimo  dosah  všech  částí  
zařízení,  které  se  mohou  zahřát.  Zkontrolujte,  zda  se  ohebná  hadice  
vytahuje  normálně  bez  kroucení  nebo  tahání.  Hadici  je  nutné  vyměnit,  
pokud  je  poškozená,  prasklá,  pokud  to  vyžadují  národní  předpisy  nebo  
pokud  dosáhla  konce  své  životnosti.

-  trubky  hořáku  nejsou  ucpané  (např.  pavučinami)

vydržet.

Před  opakováním  procesu  počkejte  5  minut.

9)  Zavřete  ventil  plynové  láhve.

POZNÁMKA:  Pokud  se  hořák  nezapálí  přibližně  po  10  sekundách,  
otočte  ovládací  knoflík  zpět  do  polohy  „OFF“ (o)  Počkejte  5  minut,  
než  proces  zopakujete.

Zařízení  je  vybaveno  G  ¼

(O)  stát.

Stiskněte  a  otočte  kterýkoli  ovládací  knoflík  do  polohy  PLNÝ  VÝKON  
( ),  poté  ihned  stiskněte  spínač  zapalování  ( ),  dokud  nezaklapne.  
Podržte  jej  několik  sekund,  dokud  se  nerozsvítí.

namísto.

-  hadice  není  v  kontaktu  s  díly,  které

6)  Naneste  sprej  na  armatury  (plynové  láhve/regulátoru/hadice/zařízení).

1)  Kontrolu  provádějte  venku  a  odstraňte  z  grilu  všechny  předměty  z  
hořlavých  materiálů.  Nekuřte.

Jakmile  je  hořák  zapálený,  otočte  ovládací  knoflík  do  polohy  PLNÝ  
VÝKON  ( ).

DŮLEŽITÉ:  
Pokud  se  hořák  nezapálí  ani  po  druhém  pokusu,  otočte  ovládací  knoflík  
zpět  do  polohy  vypnuto  (O)  a  zkontrolujte,  zda  nejsou  ucpané  výstupní  
trysky  hořáku  a  trubky  hořáku.  Také  se  ujistěte,  že  baterie  rozbušky  
nejsou  vybité.

2)  Zkontrolujte  těsnost  podle  části  f).

Před  spuštěním  zapalování  si  přečtěte  body  1  až  5.

4)  Našroubujte  regulátor  tlaku  na  plynovou  láhev.

Zatlačte  ovládací  knoflík  a  otočte  jím  proti  směru  hodinových  
ručiček  do  polohy  zapalování  ( ).

Kontrola  a  hledání  netěsností  se  musí  provádět  minimálně  jednou  
ročně  a  při  každé  výměně  plynové  láhve.

Závitové  připojení  pro  přívod  plynu  a  pružnou  hadici  s  maticí  
se  závitem  G  ¼  našroubovanou  na  regulátor.

3)  Otevřete  ventil  plynové  láhve.

S  víkem  zacházejte  opatrně,  zvláště  když  je  spotřebič  v  provozu.  
Nenaklánějte  se  nad  grilovací  pánev.

Pokud  se  hořák  nezapálí,  otočte  ovládací  knoflík  zpět  do  polohy  
"OFF" (o).

8)  Utáhněte  matice,  abyste  zastavili  únik.  Vyměňte  vadné  díly.  Zařízení  
smí  být  znovu  uvedeno  do  provozu  pouze  tehdy,  když  již  netěsní.

Zkontrolujte  těsnost  podle  pokynů  v  odstavci  f).

4)  Model  Attitude  2100  LX/LX  Plus  (obr.  5)

2)  Ujistěte  se,  že  2  přepínače  jsou  v  poloze  „OFF“.

7)  Pokud  se  tvoří  vzduchové  bubliny,  znamená  to  netěsnost

Neuvádějte  zařízení  do  provozu,  dokud  si  pozorně  nepřečtete  návod  k  
obsluze  a  nepochopíte  všechny  informace.  Ujistěte  se,  že:  -  nedochází  
k  úniku.

1)  NIKDY  NEZApalujte  SPOTŘEBIČ  SE  ZAVŘENÝM  VÍKEM,  VŽDY  S  
OTEVŘENÝM  VÍKEM.

5)  Nikdy  nehledejte  netěsnosti  otevřeným  plamenem,  ale  použijte  
vhodný  sprej  na  detekci  netěsností.

Podržte  spínač  stisknutý,  aby  elektrické  zapalování  mohlo  
generovat  jiskru.

5)  Jakmile  je  hořák  zapálen,  druhý  hořák  se  automaticky  zapálí  poté,  co  
přesunete  druhý  ovládací  knoflík  do  polohy  PLNÝ  VÝKON  ( )  bez  
stisknutí  spínače  automatického  zapalování.

může  být  horký.

2)  Ujistěte  se,  že  přepínače  jsou  v  poloze  „OFF“ (O)

1)  Připojte  regulátor  k  nádrži.

3)  Připojte  hadici  podle  odstavce  d).

Spínací  tlačítka  musí  zůstat  v  poloze  „OFF“ (O).  Otevřete  pouze  
ventil  plynové  láhve.

Model  Attitude  2100  EX/EX  Plus  (obr.  6)

DŮLEŽITÉ:  Ke  kontrole  netěsností  nikdy  nepoužívejte  plamen!

f)  ZKOUŠKA  TĚSNOSTI

e)  VÍČKO

h)  zapálení  hořáků

g)  PŘED  UVEDENÍM  DO  PROVOZU

9
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j)  VYPNUTÍ  GRILU

k)  VÝMĚNA  PLYNOVÉ  LÁHVE

i)  RUČNÍ  STŘELBA

l)  POUŽÍVAT

m)  zobrazení  teploty

n)  ČIŠTĚNÍ  A  ÚDRŽBA

Stiskněte  znovu  tlačítko  ON/OFF.  LCD  obrazovka  se  rozsvítí.  
Opětovným  stisknutím  spínače  světlo  vypnete.

Attitude  2100  EX/EX  Plus:

Mírné  rozdíly  teplot  mezi  grilovacím  roštem  a  grilovací  deskou  jsou  
normální.  Díky  svým  vlastnostem  akumulace  tepla  je  grilovací  rošt  
obecně  teplejší  než  gril.  Pokud  je  to  možné,  nepřekračujte  teplotu  
grilu  350  °C,  abyste  předešli  riziku  připálení  
jídla.  Snižte  výkon  grilu  otočením  knoflíku  proti  směru  hodinových  
ručiček  směrem  k  malému  plameni  a  otevřením  víka.

-  Nikdy  neupravujte  zařízení:  jakákoliv  úprava  může  být  zvážena

-  Ovládací  knoflíky  pak  v  poloze  „OFF“ (O).

-  Před  čištěním  nechte  zařízení  zcela  vychladnout.

-  V  případě  potřeby  vyčistěte  výstupní  trysky  hořáku  drátěným  kartáčem.

Počkejte  5  minut,  aby  mohl  nespálený  plyn  uniknout.  Teprve  poté  spusťte  
nový  proces  zapalování.

*

Vyměňte  je,  abyste  mohli  nadále  používat  teploměr.

Rychlost  vaření  lze  upravit  v  závislosti  na  poloze  knoflíků:  mezi  plnou  ( )  a  
minimální  ( )  polohou.

-  Očistěte  horní  část  hořáků  vlhkou  houbou  (voda  s  přidaným  saponátem).

-  Pravidelně  kontrolujte  stav  hadice  a  vyměňte  ji,  pokud  vykazuje  známky  
stárnutí  nebo  praskliny,  nebo  pokud  to  vyžadují  národní  předpisy.

Dalším  stisknutím  spínače  vypnete  zobrazení  teploty.

Vraťte  gril  na  místo.

-  Abyste  udrželi  zařízení  v  perfektním  funkčním  stavu,  doporučujeme  
jej  pravidelně  čistit  (po  2-3  použitích).

Důležité:  
Pokud  hořáky  zhasnou,  když  je  spotřebič  v  provozu,  okamžitě  otočte  
ovládací  knoflíky  do  polohy  „OFF“ (O) .

Stiskněte  vypínač  ON/OFF.  LCD  displej  zobrazuje  teplotu  v  pravé  varné  
oblasti  vpravo  a  v  levé  varné  oblasti  vlevo.

Před  položením  jídla  na  gril  mřížku  lehce  potřete  kuchyňským  olejem,  
aby  se  grilované  předměty  nepřilepily.

Pokud  automatické  zapalování  nefunguje,  otočte  spínač  do  polohy  
„OFF“ (O) .

-  Odšroubujte  regulátor  tlaku;  zkontrolujte,  zda  je  těsnění  na  plynové  láhvi  
na  svém  místě  a  v  dobrém  stavu.

Po  grilovacím  procesu  zavřete  víko  spotřebiče  v  poloze  PLNÝ  VÝKON  ( )  
a  nechte  jej  zavřené  asi  10  minut,  aby  se  zbytky  jídla  a  tuku  na  mřížce  
mohly  připálit  (samočisticí  efekt).

*

-  Výměnu  vždy  provádějte  na  větraném  místě  mimo  dosah  plamenů,  
jisker  nebo  zdrojů  tepla.

Ochrana  zadní  části  grilu  Attitude  před  větrem  umístěním  ke  zdi  
zlepší  výkon  a  přesnost  digitálního  zobrazení  teploty.

-  Odstraňte  grilovací  rošty.  Po  každém  použití  setřete  mastnotu  
nahromaděnou  na  bocích  hořáků  (obr.  7)  vlhkou  houbou  nebo  
papírovou  utěrkou.  -  Zkontrolujte,  zda  výstupní  trysky  hořáku  nejsou  
ucpané  a  před  

opětovným  použitím  je  nechte  vyschnout.

Teplota  trouby  při  zavřeném  víku  se  zobrazuje  na  víku  vašeho  grilu.

Váš  teploměr  je  vybaven  indikátorem  vybití  baterie.  Když  se  tento  
indikátor  rozsvítí,  baterie  jsou  vybité.

Před  grilováním  předehřejte  přístroj  na  cca  10  minut  na  nastavení  
„PLNÝ  VÝKON“  a  se  zavřeným  víkem.  Při  prvním  použití  předehřívejte  
cca  20  minut,  aby  se  spálily  všechny  části.

Otočte  ovládací  knoflíky  do  polohy  OFF  (O)  a  poté  zavřete  ventil  plynové  
láhve.

-  Uzavřete  plynovou  láhev  a  odšroubujte  regulátor  tlaku.

Ujistěte  se,  že  jste  předem  nainstalovali  misku  na  odkapávání  tuku.  Nikdy  
nevařte  bez  odkapávací  misky.

Vyjměte  jeden  grilovací  rošt,  abyste  měli  snadný  přístup  k  horní  části  
hořáků.  Nastavte  ovládací  knoflík  do  polohy  FULL  POWER  ( ).  Podržte  
zapálenou  zápalku  před  příslušným  hořákem.

-  Plnou  plynovou  láhev  umístěte  pod  gril,  našroubujte  zpět  regulátor  
tlaku.  Ujistěte  se,  že  hadice  není  namáhána.

Aby  se  tuk  při  grilování  nevzpaloval,  odstraňte  z  masa  předem  přebytečný  
tuk.  Po  každém  grilování  spotřebič  vyčistěte,  abyste  zabránili  usazování  
mastnoty  a  snížili  riziko  požáru.

Lokalizované  zežloutnutí  plamene  je  normální.

Poznámka:  Pravidelná  údržba  hořáků  je  udrží  v  dobrém  stavu  pro  
mnohonásobné  použití  a

Pokud  to  zapomenete  udělat,  displej  se  automaticky  vypne,  pokud  
teplota  klesne  pod  40°C  a  po  dobu  1  hodiny  se  znovu  nezvýší  nad  tuto  
značku.

Při  manipulaci  s  horkými  částmi  se  doporučuje  nosit  ochranné  rukavice.

Digitální  displej  teploty  na  přední  straně  grilu  zobrazuje  teplotu  roštů  
a  plotýnek.  Toto  zobrazení  je  pouze  vodítko;  přesná  teplota  závisí  na  
vnějších  podmínkách  použití  a  na  potravinách,  které  budou  umístěny  
do  varné  zóny.

Zavřete  ventil  plynové  láhve.

Teplota  zobrazená  digitálním  teploměrem  je  přesnější,  když  jsou  v  
provozu  oba  hořáky.

ukázat  jako  nebezpečné.

-  Pokud  spotřebič  nebyl  používán  déle  než  30  dní,  měli  byste  také  
zkontrolovat,  zda  pavučiny  neblokují  otvory  trubice  hořáku,  což  může  
vést  ke  snížení  výkonu  grilu  nebo  nebezpečnému  vznícení  plynu  
mimo  hořák.  V  případě  potřeby  vyčistěte  otvory  Venturiho  trubice  nebo  
hořáku.

Attitude  2100  LX/LX  Plus:
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o)  UCHOVÁVÁNÍ

q)  ochrana  životního  prostředí

r)  Doporučení  pro  baterie

p)  Příslušenství

Pokud  chcete  vyměnit  pravý  grilovací  rošt  za  oboustrannou  
litinovou  desku,  musíte  nejprve  snížit  teplotní  čidlo  pod  ním.

-  Ventil  plynové  láhve  po  každém  použití

Mírně  povolte  šroub  (obr.  9B)

Pokud  gril  nebudete  delší  dobu  používat,  je  vhodné  jej  uskladnit  na  
suchém  místě  (např.  Po  delší  době  skladování  zkontrolujte  stav  baterií  
teploměru  (Attitude  2100  EX/EX  Plus),  baterií  osvětlení  (Attitude  2100  EX/
EX  Plus)  a  baterií  elektrického  zapalování  (všechny  modely).

-  Odkapávací  miska  na  tuk:  
Váš  gril  je  vybaven  miskou  na  odkapávání  tuku.  Po  každém  použití  je  
vhodné  je  vyčistit.

Jsou  vhodné  do  myčky  nádobí.  Před  mytím  v  myčce  je  často  nutné  
vyčistit  mřížky  houbou  nebo  drátěným  kartáčem,  aby  se  odstranily  
zbytky  z  varné  plochy.

Tento  symbol  na  bateriích  znamená,  že  musí  být  na  konci  své  
životnosti  vyjmuty  ze  zařízení  a  musí  být  recyklovány  nebo  řádně  
zlikvidovány.  Baterie

Při  likvidaci  zařízení  je  nejlepší  jej  odnést  na  sběrné  místo  odpadu  ve  
vaší  obci.

Na  grilu  však  nemůžete  použít  wok.

-  Stěny  tělesa  grilu:  Pro  
usnadnění  čištění  stěn  tělesa  grilu  Campingaz®,  Campingaz  vynalezl  
InstaClean®;  zde  lze  demontovat  tělo  grilu.  Díky  Campingaz  InstaClean®  
lze  vnitřek  grilu  vyjmout  bez  nářadí  za  méně  než  1  minutu  a  vyčistit  v  
myčce.

Nepoužívejte  žádné  agresivní  přípravky,  protože  mohou  poškodit  
lak.

Zajistěte  polohu  teplotního  čidla  opětovným  utažením  šroubu.

-  Pokud  je  skladován  venku,  s  ochranným  krytem

pak  rám  mřížky.

Chcete-li  po  vyčištění  znovu  sestavit,  nainstalujte  nejprve  dva  boční  
panely,  poté  přední  a  zadní  panel.

zabraňuje  předčasné  oxidaci.  Oxidace  hořáku  v  průběhu  času  je  však  
normální  proces.

Na  dno  odkapávací  misky  můžete  dát  i  trochu  písku,  který  částečně  
absorbuje  grilovací  tuk.  Po  použití  písek  vyhoďte.

Attitude  2100  EX  (obr.  9):

Zrezivějte  a  držte  ji  druhou  rukou.

-  Kontrolní  panel :

Tím  je  zajištěno  zobrazení  správné  teploty.

Váš  gril  je  vybaven  modulární  mřížkou  Campingaz®  Culinary  Modular .

Pokrýt.

Před  čištěním  počkejte,  až  vychladnou.

ADG  doporučuje  vždy  používat  plynový  gril  s  Campingaz®

zavřít.

Před  uložením  se  ujistěte,  že  gril  dostatečně  vychladl.

používat  příslušenství  a  náhradní  díly.  ADG  neručí  za  žádné  škody  
nebo  poruchy  způsobené  použitím  příslušenství  a/nebo  náhradních  
dílů  jiných  značek.

Použijte  Campingaz®  BBQ  Cleaner  Spray  a  grilovací  kartáče.

Při  skladování  nevystavujte  výrobek  přímému  slunečnímu  záření.  Gril  je  
vhodné  skladovat  na  chráněném  místě.

Culinary  Modular  System  od  Campingaz®  se  skládá  ze  2  částí:  •rám  
grilovacího  

roštu  •modulární  vložka  
grilovacího  roštu  (obr.  2B)  Středovou  část  

lze  vyjmout  a  nahradit  příslušenstvím,  které  lze  zakoupit  např.  
samostatně  od  Campingaz® :  •pizza  kámen  •  Kastrol  •Paella  Díky  
modulárnímu  designu  Campingaz®  Culinary  

Modular  System  
můžete  
svůj  gril  proměnit  ve  

skutečnou  venkovní  kuchyni  pomocí  specifického  grilovacího  
příslušenství  v  závislosti  na  tom,  co  vaříte.

V  závislosti  na  potřebách  čištění  může  důkladnější  čištění  vyžadovat  
vydrhnutí  dílů  před  jejich  umístěním  do  myčky.

Odkapávací  tácek  můžete  vyložit  hliníkovou  fólií  pro  snadné  čištění.

Váš  gril  je  standardně  dodáván  se  smaltovanou  litinovou  mřížkou.

Držák  snímače  je  přednastaven  na  horním  dorazu  (obr.  9A)

Dodržujte  předpisy  na  ochranu  životního  prostředí!  Vaše  zařízení  je  
vyrobeno  z  materiálů,  které  lze  znovu  použít  nebo  recyklovat.  Při  likvidaci  
obalového  materiálu  dbejte  na  oddělení  recyklovatelných  materiálů.

Očistěte  lakovanou  rukojeť  grilu  mýdlovou  vodou.

(Obr.  2C)  Pro  vyjmutí  roštu  zasuňte  prst  do  určeného  otvoru  a  zvedněte

Spusťte  držák  sondy  (obr.  9C)  na  spodní  doraz  (obr.  9D).

-  Pokud  budete  gril  skladovat  uvnitř,  vyjměte  plynovou  láhev.  Plynovou  
láhev  skladujte  venku.

Pravidelně  čistěte  ovládací  panel  houbou  namočenou  v  mycím  
prostředku.  Nepoužívejte  agresivní  čisticí  prostředky.

Campingaz  nabízí  jako  příslušenství  volitelný  smaltovaný  litinový  plech.

Po  použití  grilu  sejměte  hliníkovou  fólii.

(Obr.  2C)  Chcete-li  vyjmout  dvoudílný  kulinářský  modulární  rošt  
Campingaz®  (viz  část  Příslušenství  níže),  nejprve  vyjměte  vložku  
modulárního  grilovacího  roštu  skrz  určený  otvor,

Litinové  varné  plochy  jsou  smaltovány,  aby  byly  chráněny  před  korozí.  
Mohou  mít  lesklý  nebo  matný  povrch  s  jemnější  texturou.  Aby  byly  v  
perfektním  stavu,  je  důležité  matné  povrchy  po  čištění  naolejovat.  
Takto  se  grilované  jídlo  tak  snadno  nepřichytává,  což  usnadňuje  čištění  
a  prodlužuje  životnost  varných  ploch.

-  Rošty  
Rošty  jsou  smaltované.

Oxidovaný  hořák,  který  normálně  funguje,  není  třeba  vyměňovat.  Hořák  je  
nutné  vyměnit,  když  přestane  správně  fungovat,  např.  B.  pokud  má  díru.

Montáž  a  demontáž  těchto  dílů  viz  obr.  8.
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RUŠENÍ RUŠENÍ

s)  ELEKTRICKÝ  ODPAD

PŘEDMĚT
PŘÍČINA  NÁPRAVAPŘÍČINA  NÁPRAVA
PŘEDMĚT

12

Zařízení  nesmí  být  likvidováno  s  netříděným  domovním  odpadem.  
Třídění  odpadu  podporuje  opětovné  použití,  recyklaci  a  další  formy  
využití  recyklovatelných  materiálů.  Za  tímto  účelem  odneste  zařízení  na  
recyklační  místo  (skládku).  Informujte  se  u  místního  úřadu.

nesmí  být  likvidován  s  domovním  odpadem,  ale  musí  být  odvezen  na  
sběrné  místo  (skládka...).  Informujte  se  u  místního  úřadu.  Nikdy  
nevyhazujte  do  přírody  a  nespalujte:  přítomnost  určitých  látek  (Hg,  Pb,  Cd,  
Zn,  Ni)  v  použitých  bateriích  může  být  škodlivá  pro  životní  prostředí  a  
lidské  zdraví.

Tento  symbol  znamená,  že  toto  zařízení  musí  být  shromažďováno  
odděleně.  Na  konci  své  životnosti  je  třeba  gril  řádně  zlikvidovat.

Nikdy  nevyhazujte  do  přírody  a  nespalujte:  Přítomnost  určitých  
nebezpečných  látek  v  elektrických  a  elektronických  zařízeních  může  být  
škodlivá  pro  životní  prostředí  a  mít  potenciální  účinky  na  lidské  zdraví.

Venturiho  trubice  popř

Trubky  hořáku:

ŘEŠENÍ  PROBLÉMŮ

spínací  tlačítko

elektroda  z

-  Špinavý  hořák:  čistý

-  Hořák  je  vadný  nebo  ucpaný  

-  Vstřikovače  
jsou  ucpané:  vyčistěte  trubky  

hořáku.
Vstřikovač  není  vypnutý

-  Vypněte  zařízení

Hořák  lze  zapálit  zápalkou,  
nikoli  však  piezoelektrickým  
zapalováním

-  Baterie  je  vybitá

Nedostatečný  tepelný  výkon

-  Kontaktujte  
zákaznický  servis

zásobování  plynem

Tuk  se  vznítí  jinak  než  obvykle

vstřikovač,

-  Netěsný  spojovací  kus:

Kontaktujte  
zákaznický  servis

Hořák  selže
-  Injektor  popř-  Zkontrolujte,  zda  je  tam  plyn

-  Kontaktujte  
zákaznický  servis

Vypněte  zařízení

-  Kontaktujte  
zákaznický  servis

Trysky  hořáku  jsou  ucpané

plameny  pod  tím

Vadné  piezo  zapalování

-  tlačítko,  drát  popř

Kontaktujte  
zákaznický  servis

plameny  vzadu

Hořák  nelze  zapálit.

-  Trubky  hořáku  zakrývají

Věnec  plamenů  nerovný

plameny  při

-  Vadný  ovladač

-  Spojení
Zkontrolujte  drát  zapalovače  

-  Zkontrolujte  stav  
keramiky  a  
připojovacího  drátu.

-  problémy  v

-  Plynová  láhev  prázdná
Kontaktujte  
zákaznický  servis

-  Uzavřete  skleněnou  lahvičku

je

-  Teplota  grilu  je  příliš  vysoká:  
snižte  výkon  -  Pokud  jsou  

vaše  odkapávací  misky  nebo  
mřížky/plotýnky  mastné,  
vyčistěte  je.

-  potrubí,  kohoutek,

spojovací  kus

kontrolní  panel

Okamžitě  vypněte  přívod  plynu

-  Vadný  ventil:

-  Zkontrolujte  připojení  linky
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GB POZNÁMKA:  Pokud  není  uvedeno  jinak,  následující  obecné  termíny  „spotřebič /  jednotka /  produkt /  zařízení /  zařízení“  uvedené  v  tomto  
návodu  k  použití  odkazují  na  produkt  „Campingaz®  Attitude  2100  LX/EX“.  •  DŮLEŽITÉ:  Přečtěte  si  

pozorně  tento  návod  k  použití,  abyste  se  seznámili  se  spotřebičem  před  připojením  k  jeho  plynové  nádobě.  Uschovejte  tyto  pokyny  
pro  budoucí  použití.  •Používejte  pouze  venku  •Nepoužívejte  dřevěné  uhlí  nebo  lavarock.  

Používejte  pevné  
regulátory,  které  splňují  příslušné  
evropské  normy.  •Nikdy  nepokládejte  na  grilovací  rošty  (nebo  na  jejich  místo)  kovový  plech,  který  nebyl  navržen  ani  doporučen  

společností  
Campingaz®.

Pečlivě  dodržujte  tyto  pokyny,  abyste  předešli  vážnému  poškození  grilu  nebo  zrušení  platnosti  záruky  na  produkt.
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Pouze  pro  informaciNetisknout

-  Zařízení  používejte  na  stabilní,  ploché  a  vodorovné  podpěře,  která  je  dostatečně  
pevná,  aby  unesla  hmotnost  zařízení  (stolu).  Umístěte  plynovou  láhev  na  zem.

Sestava  grilovací  mřížky  (obr.  2)

a)  PRO  VAŠI  BEZPEČNOST

4A).  4A).  4A).

Vložení  baterií:  Vložení  baterií :  Vložení  baterií:  Vložení  baterií:  Vložení  baterií:  Vložení  baterií:  Vložení  baterií:  Vložení  baterií:  Vložení  baterií:  Vložení  baterií:  Vložení  baterií:  Vložení  baterií:  Vložení  baterií:  Vložení  baterií  

baterie:  1.  Odšroubujte  plastový  šroub  pod  teploměrem  (obr.  1.  Vyšroubujte  plastový  šroub  pod  teploměrem  (obr.  1.  Vyšroubujte  plastový  šroub  pod  teploměrem  (obr.  1.  Vyšroubujte  plastový  šroub  pod  teploměrem)  (obr.  1.  Vyšroubujte  plastový  šroub  pod  teploměrem  (obr.  1.  Vyšroubujte  plastový  šroub  pod  teploměrem  (obr.  1.  Vyšroubujte  plastový  šroub  pod  teploměrem  (obr.  1.  Vyšroubujte  plastový  šroub  pod  teploměrem  (obr.  1).  Odšroubujte  plastový  šroub  pod  teploměrem  (obr.  1.  Vyšroubujte  plastový  šroub  pod  teploměrem  (obr.  1.  Vyšroubujte  plastový  šroub  pod  teploměrem  (obr.  1.  Vyšroubujte  plastový  šroub  pod  teploměrem)  (obr.

5.  Vložte  2  AA  baterie,  které  najdete  ve  vašem  produktu  5.  Vložte  2  AA  baterie,  které  najdete  ve  vašem  produktu  5.  Vložte  2  AA  baterie,  které  najdete  ve  vašem  produktu  5.  Vložte  2  AA  baterie,  které  naleznete  v  krabici  vašeho  produktu  

podle  vyznačených  polarit  (obr.  4E).  krabice,  podle  vyznačených  polarit  (obr.  4E).  krabice,  podle  vyznačených  polarit  (obr.  4E).  krabice,  podle  vyznačených  polarit  (obr.  4E).  krabice,  podle  vyznačených  polarit  (obr.  4E).

(model  Attitude  2100  LX/LX  Plus)

Vložení  baterie:  Odšroubujte  kryt  pouzdra  vpravo  uvnitř  grilu.  Vložte  baterii  AA,  
kterou  najdete  v  krabici  s  produktem,  stranou  +  ven  a  nasaďte  zpět  kryt.

UPOZORNĚNÍ  UPOZORNĚNÍ  UPOZORNĚNÍ  UPOZORNĚNÍ  Přístupné  části  se  mohou  velmi  zahřát.  přístupné  části  se  mohou  velmi  zahřát.

-  Uvnitř  by  neměly  být  žádné  hořlavé  materiály  -  Uvnitř  by  neměly  být  žádné  hořlavé  materiály  -  Uvnitř  by  neměly  být  žádné  hořlavé  materiály  -  Uvnitř  by  neměly  být  žádné  hořlavé  materiály  -  Uvnitř  by  neměly  být  žádné  hořlavé  materiály  -  Neměly  by  být  žádné  hořlavé  materiály.  hořlavé  materiály  uvnitř  a  -  Neměly  by  být  žádné  hořlavé  materiály  uvnitř  a  -  Neměly  by  být  žádné  hořlavé  materiály  uvnitř  a  -  Neměly  by  být  žádné  hořlavé  materiály  uvnitř  a  -  Neměly  by  být  žádné  hořlavé  materiály  uvnitř  a  -  Neměly  by  být  žádné  hořlavé  materiály  uvnitř  a  -  Uvnitř  by  neměly  být  žádné  hořlavé  materiály  -  Uvnitř  

by  neměly  být  žádné  hořlavé  materiály  -  Uvnitř  by  neměly  být  žádné  hořlavé  materiály  -  V  okruhu  přibližně  60  cm  kolem  poloměru  grilu  přibližně  60  cm  kolem  grilu  by  neměly  být  žádné  hořlavé  materiály.  poloměr  grilu  přibližně  60  cm  kolem  poloměru  grilu  přibližně  60  cm  kolem  poloměru  grilu  přibližně  60  cm  kolem  poloměru  grilu  přibližně  60  cm  kolem  poloměru  grilu  přibližně  60  cm  kolem  poloměru  grilu  přibližně  60  cm  kolem  poloměru  grilu  přibližně  60  cm  kolem  poloměru  grilu  přibližně  60  cm  kolem  poloměru  grilu  

přibližně  60  cm  kolem  poloměru  grilu  přibližně  60  cm  kolem  poloměru  grilu  přibližně  60  cm  kolem  poloměru  grilu  přibližně  60  cm  kolem  poloměru  grilu  přibližně  60  cm  60  cm  kolem  grilu  -  Nepřemisťujte  gril,  když  je  zapálený.  -  Nepřemisťujte  gril,  když  je  rozsvícený.  -  Nepřemisťujte  gril,  když  je  rozsvícený.  -  Nepřemisťujte  gril,  když  je  rozsvícený.  -  Nepřemisťujte  gril,  když  je  rozsvícený.  -  Nepřemisťujte  gril,  když  je  rozsvícený.

7.  Znovu  připojte  vodiče  snímače  (Obrázek  4F).

(model  Attitude  2100  EX/EX  Plus)

-  Neskladujte  ani  nepoužívejte  benzín  a  jiné  hořlavé  kapaliny  nebo  -  Neskladujte  
ani  nepoužívejte  benzín  a  jiné  hořlavé  kapaliny  nebo  pokud  cítíte  plyn:  páru  v  blízkosti  tohoto  grilu.

Pravá  strana  Culinary  Modular  Grid  zakryje  levý  konec  jednoduché  mřížky.

-  Nainstalujte  svůj  spotřebič  a  plynovou  láhev  na  rovný,  stabilní  a  nehořlavý  povrch.  
Pokud  používáte  spotřebič  na  trávě,  zkontrolujte,  zda  není  příliš  vysoká  a  zda  
nepřichází  do  kontaktu  s  plamenem  hořáku,  abyste  předešli  riziku  požáru.

-  Po  použití  uzavřete  nádobu  na  plyn.  -  Po  použití  uzavřete  nádobu  na  plyn.  -  Po  použití  uzavřete  nádobu  na  plyn.  -  Po  použití  uzavřete  nádobu  na  plyn.  -  Po  použití  uzavřete  nádobu  na  plyn.  -  Po  použití  uzavřete  nádobu  na  plyn.

K  přístupné  části  se  mohou  velmi  zahřát.

-  Některé  části  vašeho  grilu  mohou  být  horké  během  a  -  Některé  části  vašeho  grilu  mohou  být  horké  během  a  -  Některé  části  vašeho  grilu  mohou  být  horké  během  a  -  Některé  části  vašeho  grilu  mohou  být  horké  během  a  -  Některé  části  vašeho  grilování  mohou  být  horké  během  a  -  Některé  části  vašeho  grilu  mohou  být  horké  během  a  -  Některé  části  vašeho  grilu  mohou  

být  horké  během  a  bezprostředně  po  použití:  víko,  gril,  pánev  na  tuk  atd.  bezprostředně  po  jejich  použití:  víko,  gril,  pekáč  atd.  ihned  po  použití:  víko,  gril,  pekáč  atd.  ihned  po  použití:  víko,  gril,  pekáč  atd.  ihned  po  použití:  víko,  gril,  miska  na  tuk,  atd.  ihned  po  jejich  použití:  víko,  gril,  pánev  na  tuk  atd.  ihned  po  jejich  použití:  víko,  gril,  pánev  na  tuk  atd.

c)  PLYNOVÁ  LÁHEV  Tento  

spotřebič  je  určen  pro  použití  s  propanovými  nádržemi  (6  kg,  9  kg,  11  kg,  13  kg  
atd.)  vybavenými  vhodnou  hadicí  a  regulátorem.  (Dodává  se  s  regulátorem  a  hadicí).

-  Spotřebič  by  měl  být  provozován  na  rovném  povrchu.  -  Spotřebič  by  měl  být  provozován  na  rovném  povrchu.  -  Spotřebič  by  měl  být  provozován  na  rovném  povrchu.  -  Spotřebič  by  měl  být  provozován  na  rovném  povrchu.  -  Spotřebič  by  měl  být  provozován  na  rovném  povrchu.  -  Spotřebič  by  měl  být  provozován  na  rovném  povrchu.  -  Spotřebič  by  měl  být  provozován  na  rovném  povrchu.  -  Spotřebič  by  měl  být  provozován  na  rovném  povrchu.  -  Spotřebič  by  měl  být  provozován  na  rovném  povrchu.

8.  Vložte  teploměr  zpět  do  jeho  pouzdra  (obrázek  4G).

Uchovávejte  -  POZOR:  přístupné  části  se  mohou  velmi  zahřát.

3.  Odpojte  vodiče  snímače  (obrázek  4C).  3.  Odpojte  vodiče  snímače  (obrázek  4C).  3.  Odpojte  vodiče  snímače  (obrázek  4C).  3.  Odpojte  vodiče  snímače  (obrázek  4C).

b)  MONTÁŽ  MONTÁŽ  MONTÁŽ

Baterie  pro  digitální  teploměr  Baterie  pro  digitální  teploměr  Baterie  pro  digitální  teploměr  Baterie  pro  digitální  teploměr  Baterie  pro  digitální  teploměr  Baterie  pro  digitální  teploměr  Baterie  pro  digitální  teploměr  Baterie  pro  digitální  teploměr  Baterie  pro  digitální  teploměr  Baterie  

pro  digitální  teploměr  (model  Attitude  2100  EX/EX  Plus)  ( Model  Attitude  2100  EX/EX  Plus  (model  Attitude  2100  EX/EX  Plus)  (model  Attitude  2100  EX/EX  Plus)  (model  Attitude  2100  EX/EX  Plus)  (model  Attitude  2100  EX/EX  Plus)  (Attitude  2100  EX/EX  Plus  model)  (model  Attitude  2100  EX/EX  Plus)

-  Bez  ohledu  na  výšku  H,  šířku  nebo  průměr  D  láhve  (obr.  1)  musí  být  plynová  láhev  
umístěna  minimálně  30  cm  od  vašeho  spotřebiče.

Zajistěte,  aby  se  obě  části  dotýkaly,  abyste  dosáhli  rovného  povrchu  vaření.

Baterie  pro  elektronické  zapalování  (obr.3A)

Zážehový  systém  je  napájen  1  baterií  LR06/AA  1,5V.

Zapalovací  baterie  Instastart®  (obr.  3B)

4.  Otevřete  záklopku  na  zadní  straně  teploměru  (obrázek  4D).  4.  Otevřete  záklopku  na  zadní  straně  teploměru  (obrázek  4D).  4.  Otevřete  záklopku  na  zadní  straně  teploměru  (obrázek  4D).  4.  Otevřete  záklopku  na  zadní  straně  teploměru  (obrázek  4D).

Zkontrolujte  a  vyjměte  všechny  součásti  z  krabice.  Zkontrolujte  a  vyjměte  všechny  součásti  z  krabice.  Zkontrolujte  a  vyjměte  všechny  součásti  z  krabice.  Zkontrolujte  a  vyjměte  všechny  součásti  z  krabice.  Zkontrolujte  a  vyjměte  všechny  součásti  z  krabice.

Spotřebič  je  vybaven  vstupem  plynu  se  závitem  G1/4  a  pružnou  hadicí  s  maticí  se  
závitem  G1/4  našroubovanou  na  regulátoru.

Digitální  teploměr  je  napájen  2  LR06/AA  1,5V  Digitální  teploměr  je  napájen  2  LR06/AA  1,5V  Digitální  teploměr  je  napájen  2  LR06/AA  1,5V  Digitální  teploměr  je  napájen  2  LR06/AA  1,5V  Digitální  teploměr  je  napájen  2  LR06/AA  1,5V  Digitální  teploměr  je  napájen  2  LR06/AA  1,5V  Digitální  teploměr  je  napájen  2  LR06/AA  1,5V  Digitální  teploměr  je  napájen  2  LR06/AA  1,5V  napájen  2  LR06 /AA  1,5V  Digitální  teploměr  je  napájen  2  LR06/AA  1,5V  Digitální  teploměr  je  napájen  2  LR06/AA  1,5V  Digitální  teploměr  

je  napájen  2  bateriemi  LR06/AA  1,5V.  baterie.  baterie.  baterie.  baterie.  baterie.

Udržujte  malé  děti  mimo  dosah.  malé  děti  pryč.  malé  děti  pryč.  malé  děti  pryč.  malé  

děti  pryč.  malé  děti  pryč.  malé  děti  pryč.

Pokud  cítíte  plyn:  f  cítíte  plyn:  1)  Zavřete  ventil  láhve  2)  Uhaste  

všechny  otevřené  plameny  3)  Otevřete  víko  4)  Pokud  zápach  přetrvává,  viz  „g  Kontrola  úniku  plynu“  Kontrola  úniku  plynu  „ Kontrola  na  únik  

plynu“  Kontrola  úniku  plynu“  Kontrola  úniku  plynu“  Kontrola  úniku  plynu“  Kontrola  úniku  plynu“  g  Kontrola  úniku  plynu“  Kontrola  

úniku  plynu“  Kontrola  úniku  plynu“  nebo  okamžitě  vyhledejte  

radu  od  místního  prodejce.  nebo  okamžitě  vyhledejte  radu  od  místního  prodejce.  nebo  okamžitě  vyhledejte  radu  od  místního  prodejce.  nebo  okamžitě  vyhledejte  radu  od  místního  prodejce.  nebo  okamžitě  vyhledejte  radu  od  místního  

prodejce.  nebo  okamžitě  vyhledejte  radu  od  místního  prodejce.  nebo  okamžitě  vyhledejte  radu  od  místního  prodejce.  nebo  okamžitě  vyhledejte  radu  od  místního  prodejce.  nebo  okamžitě  vyhledejte  radu  od  místního  prodejce.

Systém  zapalování  a  osvětlení  ovládaný  ovládacím  prvkem  Systém  zapalování  a  osvětlení  ovládaný  ovládacími  knoflíky  (Instastart®)  je  napájen  čtyřmi  LR06/

AA  1,5V )  je  napájen  čtyřmi  LR06/AA  1,5V )  je  napájen  čtyřmi  LR06/AA  1,5V )  je  napájen  čtyřmi  LR06/AA  1,5V )  je  napájen  čtyřmi  LR06/AA  1,5V )  je  napájen  čtyřmi  

bateriemi  LR06/AA  1,5V.

POZOR:  přístupné  části  se  mohou  velmi  zahřát.  přístupné  části  se  mohou  velmi  zahřát. :  přístupné  části  se  mohou  velmi  zahřát.

Pomocí  osvětlení  ovládacího  knoflíku:  Zapněte  pouzdro  baterie/  Pomocí  osvětlení  ovládacího  knoflíku:  Zapněte  pouzdro  baterie/  Pomocí  osvětlení  ovládacího  knoflíku:  Zapněte  pouzdro  baterie/  Pomocí  osvětlení  ovládacího  knoflíku:  Zapněte  pouzdro  baterie/  Pomocí  Osvětlení  ovládacího  knoflíku:  Zapněte  pouzdro  baterie/  Pomocí  osvětlení  ovládacího  knoflíku:  Zapněte  pouzdro  baterie/  Pomocí  osvětlení  ovládacího  knoflíku:  Přepněte  vypínač  pouzdra  baterie  ON/OFF  do  polohy  ON  (obr.  3B),  poté  stiskněte  a  vypněte  spínač  v  poloze  ON  (obr.  

3B),  poté  stiskněte  a  OFF  spínač  v  poloze  ON  (obr.  3B),  poté  stiskněte  a  spínač  OFF  v  poloze  ON  (obr.  3B),  poté  stiskněte  a  spínač  OFF  v  poloze  ON  (Obr.  3B),  poté  stiskněte  a  vypněte  v  poloze  ON  (Obr.  3B),  poté  stiskněte  a  otočte  ovládací  knoflíky  proti  směru  hodinových  ručiček.  Po  čtvrtině  otočte  ovládacími  knoflíky  proti  směru  hodinových  ručiček.  Po  čtvrtině  otočte  ovládacími  knoflíky  proti  směru  hodinových  ručiček.  Po  čtvrtině  otočte  ovládacími  knoflíky  proti  směru  hodinových  ručiček.  Po  čtvrtině  otočte  ovládacími  knoflíky  proti  směru  hodinových  

ručiček.  Po  čtvrtině  otočte  ovládacími  knoflíky  proti  směru  hodinových  ručiček.  Po  čtvrtině  otočte  ovládacími  knoflíky  proti  směru  hodinových  ručiček.  Po  čtvrtině  otočte  ovládacími  knoflíky  proti  směru  hodinových  ručiček.  Po  čtvrtině  otočte  ovládacími  knoflíky  proti  směru  hodinových  ručiček.  Po  čtvrtině  otočte  ovládacími  knoflíky  proti  směru  hodinových  ručiček.  Po  čtvrtině  otočte  ovládacími  knoflíky  proti  směru  hodinových  ručiček.  Po  čtvrt  otáčky  se  modré  světlo  rozsvítí  a  zůstane  svítit  mezi  zatáčkou ,  modré  světlo  se  rozsvítí  a  zůstane  svítit  mezi  

zatáčkou ,  modré  světlo  se  rozsvítí  a  zůstane  svítit  mezi  zatáčkou,  modré  světlo  se  rozsvítí  a  zůstane  svítit  mezi  zatáčkou,  modré  světlo  se  rozsvítí  a  zůstane  svítit  mezi  zatáčkou,  modré  světlo  se  rozsvítí  a  zůstane  svítit  mezi  zatáčkou,  modré  světlo  se  rozsvítí  a  zůstane  svítit  mezi  zatáčkou  zatáčka ,  modré  světlo  se  rozsvítí  a  zůstane  svítit  mezi  zatáčkou ,  modré  světlo  se  rozsvítí  a  zůstane  svítit  mezi  zatáčkou ,  modré  světlo  se  rozsvítí  a  zůstane  svítit  mezi  zatáčkou ,  modré  světlo  se  rozsvítí  zapnuto  a  zůstane  svítit  mezi  otočením,  modré  světlo  se  

rozsvítí  a  zůstane  svítit  mezi  otočením ,  modré  světlo  se  rozsvítí  a  zůstane  svítit  mezi  polohou  Max  Flow  a  Reduced  Flow.  Poloha  Max  Flow  a  Reduced  Flow.  Poloha  Max  Flow  a  Reduced  Flow.  Poloha  Max  Flow  a  Reduced  Flow.  Poloha  Max  Flow  a  Reduced  Flow.  Poloha  Max  Flow  a  Reduced  Flow.  Poloha  Max  Flow  a  Reduced  Flow.  Poloha  Max  Flow  a  Reduced  Flow.  Poloha  Max  Flow  a  Reduced  Flow.  Poloha  Max  Flow  a  Reduced  Flow.  Poloha  Max  Flow  a  Reduced  Flow.

-  Tento  gril  smí  být  používán  pouze  venku.  -  Tento  gril  smí  být  používán  pouze  venku.  -  Tento  gril  smí  být  používán  pouze  venku.  -  Tento  gril  smí  být  používán  pouze  venku.  -  Tento  gril  smí  být  používán  pouze  venku.  -  Tento  gril  smí  být  používán  pouze  venku.  -  Tento  gril  smí  být  používán  pouze  venku.  -  Tento  gril  smí  být  používán  pouze  venku.  -  Tento  gril  smí  být  používán  pouze  venku.  -  Tento  gril  smí  být  používán  pouze  venku.

2.  Vložte  šroubovák  nebo  špičatý  nástroj  do  slotu  pod  2.  Vložte  šroubovák  nebo  špičatý  nástroj  do  slotu  pod  2.  Vložte  šroubovák  nebo  špičatý  nástroj  do  slotu  pod  2.  Vložte  šroubovák  nebo  špičatý  nástroj  do  slotu  pod  2.  slot  pod  2.  Vložte  šroubovák  nebo  špičatý  nástroj  do  slotu  pod  2.  Vložte  šroubovák  nebo  špičatý  nástroj  do  slotu  pod  2.  Vložte  šroubovák  nebo  špičatý  nástroj  do  slotu  pod  2.  Vložte  šroubovák  nebo  

špičatý  nástroj  do  štěrbiny  pod  2.  Vložte  šroubovák  nebo  špičatý  nástroj  do  štěrbiny  pod  pouzdrem  teploměru  a  zatlačte  teploměr  pouzdro  teploměru  a  zatlačte  teploměr  pouzdro  teploměru  a  zatlačte  teploměr  pouzdro  teploměru  a  zatlačte  teploměr  pouzdro  teploměru  a  zatlačte  teploměr  pouzdro  teploměru  a  zatlačte  teploměr  pouzdro  teploměru  a  zatlačte  teploměr  pouzdro  teploměru  a  zatlačte  

teploměr  směrem  k  sobě  (obr.  4B).  směrem  k  vám  (obr.  4B).  směrem  k  vám  (obr.  4B).  směrem  k  vám  (obr.  4B).  směrem  k  vám  (obr.  4B).  směrem  k  vám  (obr.  4B).

6.  Vraťte  klapku  na  místo.  (Obr.  4E)  6.  Vraťte  klapku  na  místo.  (Obrázek  4E)

9.  Utáhněte  plastový  šroub  (obrázek  4H).

Sestavte  grilovací  mřížku  na  gril:  Malá  jednoduchá  mřížka  je  instalována  vpravo.  
Větší  mřížka  s  Campingaz®  Culinary  Modular  System  musí  být  instalována  vlevo.  
Nejprve  nainstalujte  jednoduchou  mřížku  na  pravou  stranu  mřížky.

Vkládání  baterií:  sejměte  víko  pouzdra  na  Vkládání  baterií:  sejměte  víko  pouzdra  na  Vkládání  baterií:  sejměte  víko  pouzdra  na  Vkládání  baterií:  sejměte  víko  pouzdra  na  Vkládání  baterií  Baterie:  sejměte  víko  pouzdra  na  Vkládání  baterií:  sejměte  víko  pouzdra  na  Vkládání  baterií:  sejměte  víko  pouzdra  na  Vkládání  baterií:  sejměte  víko  pouzdra  vlevo  uvnitř  grilu  Vložte  4  AA  baterie,  vlevo  uvnitř  

grilu  vysunutím.  Vložte  4  AA  baterie,  vlevo  uvnitř  grilu  vysunutím.Vložte  4  AA  baterie,  vlevo  uvnitř  grilu  vysunutím.Vložte  4  AA  Vložte  4  AA  baterie ,  vlevo  uvnitř  grilu  vysunutím  vložte  4  AA  baterie,  vlevo  uvnitř  grilu  vysunutím  vložte  4  AA  baterie,  vlevo  uvnitř  grilu  vysunutím  vložte  4  AA  baterie,  které  najdete  v  krabici  vašeho  produktu ,  podle  kterého  najdete  ve  svém  produktovém  boxu,  

podle  kterého  najdete  ve  svém  produktovém  boxu,  podle  kterého  najdete  ve  svém  produktovém  boxu,  podle  kterého  najdete  ve  svém  produktovém  boxu,  podle  kterého  najdete  ve  svém  produktovém  boxu,  podle  kterého  najdete  ve  svém  produktovém  boxu,  podle  kterého  najdete  ve  svém  produktovém  boxu,  podle  kterého  najdete  ve  svém  produktovém  boxu,  podle  kterého  naleznete  v  krabici  

vašeho  produktu  podle  polarity  vyznačené  na  obalu.  Nasaďte  zpět  kryt.  polarita  vyznačená  na  pouzdru.  Nasaďte  zpět  kryt.  polarita  vyznačená  na  pouzdru.  Nasaďte  zpět  kryt.  polarita  vyznačená  na  pouzdru.  Nasaďte  zpět  kryt.  polarita  vyznačená  na  pouzdru.  Nasaďte  zpět  kryt.  polarita  vyznačená  na  pouzdru.  Nasaďte  zpět  kryt.  polarita  vyznačená  na  pouzdru.  Nasaďte  zpět  kryt.

POZOR  přístupné  části  se  mohou  velmi  zahřát.  přístupné  části  se  mohou  velmi  zahřát.  přístupné  části  se  mohou  velmi  zahřát.

-  Díly,  které  jsou  chráněny  výrobcem  nebo  -  Díly,  které  jsou  chráněny  výrobcem  nebo  -  Díly,  které  jsou  chráněny  výrobcem  nebo  -  Díly,  které  jsou  chráněny  výrobcem  nebo  -  Díly,  které  jsou  chráněny  výrobcem  nebo  -  Díly,  které  jsou  chráněny  výrobcem  nebo  -  Díly,  které  jsou  chráněny  výrobcem  nebo  -  Díly,  které  jsou  chráněny  výrobcem  nebo  -  Díly,  které  jsou  chráněny  výrobcem  nebo  -  Díly,  které  jsou  chráněny  

výrobcem  nebo  nesmí  se  manipulovat  se  zástupcem  výrobce  nesmí  se  manipulovat  se  zástupcem  výrobce  nesmí  se  manipulovat  se  zástupcem  výrobce  nesmí  se  manipulovat  se  zástupcem  výrobce  se  nesmí  manipulovat  se  zástupcem  výrobce  se  nesmí  manipulovat  se  zástupcem  výrobce  se  nesmí  manipulovat  se  zástupcem  výrobce  se  nesmí  manipulovat  se  zástupcem  výrobce  se  nesmí  

manipulovat  se  zástupcem  výrobce  nesmí  být  manipulováno  uživatelem.  uživatelem.

-  Předpokládaný  odběr  vzduchu  2  m3 /kW/h. /kW/h.

d)  KALHOTY

Udržujte  přístupné  části,  mohou  být  velmi  horké.

Při  manipulaci  používejte  rukavice.  Při  manipulaci  používejte  rukavice.  Při  manipulaci  používejte  rukavice.  Při  manipulaci  používejte  rukavice.  Při  manipulaci  používejte  rukavice.  Při  manipulaci  používejte  rukavice.  Při  manipulaci  používejte  rukavice.  Při  manipulaci  používejte  rukavice.

Kategorie:  propan  50  mbar
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Pouze  pro  informaciNetisknout
2)  Ujistěte  se,  že  jsou  ovládací  knoflíky  v  poloze  „vypnuto“ ( 2)  Ujistěte  se,  že  jsou  ovládací  knoflíky  v  poloze  „vypnuto“ ( 2)  Ujistěte  se,  že  jsou  ovládací  knoflíky  v  poloze  „vypnuto“ ( 2)  Ujistěte  se,  že  jsou  ovládací  knoflíky  ve  stavu  „vypnuto“ ( 2)  Ujistěte  se,  že  ovládací  knoflíky  jsou  ve  stavu  „vypnuto“ ( 2)  Ujistěte  se,  že  jsou  ovládací  knoflíky  ve  stavu  „vypnuto“ ( 2)  Ujistěte  se,  že  jsou  ovládací  knoflíky  ve  stavu  „vypnuto“

Podržte  jej  stisknuté  a  Podržte  jej  stisknuté  a ),  dokud  neuslyšíte  cvaknutí.

2)  Ujistěte  se,  že  ovládací  knoflíky  jsou  v  poloze  „vypnuto“

-  hadice  se  nedotýká  žádných  součástí,  které  by  se  mohly

s  jeho  pokyny.  s  jeho  pokyny.  s  jeho  pokyny.

Vyměňte  grilovací  rošt.

1)  Nikdy  nezapalujte  gril  se  zavřeným  víkem,  pouze

Jakmile  je  hořák  zapálený,  otočte  ovládací  knoflík  na  maximum  Jakmile  je  hořák  zapálený,  otočte  ovládací  knoflík  na  maximum  Jakmile  je  hořák  zapálený,  otočte  ovládací  knoflík  na  maximum  Jakmile  je  hořák  zapálen,  otočte  ovládací  knoflík  na  naplno  Jakmile  je  hořák  zapálen,  otočte  ovládacím  knoflíkem  na  maximum  Jakmile  je  hořák  zapálen,  otočte  ovládacím  knoflíkem  na  maximum  Jakmile  je  hořák  zapálen,  otočte  ovládací  knoflík  na  maximum  Jakmile  je  hořák  zapálen,  otočte  ovládacím  knoflíkem  knoflík  na  maximum  Jakmile  je  hořák  zapálený,  otočte  

ovládací  knoflík  na  maximum  Jakmile  je  hořák  zapálený,  otočte  ovládací  knoflík  na  maximum  Jakmile  je  hořák  zapálený,  otočte  ovládací  knoflík  na  maximum  Jakmile  je  hořák  zapálen,  otočte  ovládací  knoflík  na  maximum  Jakmile  je  hořák  zapálen,  otočte  ovládací  knoflík  na  maximum  Jakmile  je  hořák  zapálen,  otočte  ovládací  knoflík  na  maximum  Jakmile  je  hořák  zapálen,  otočte  ovládací  knoflík  na  maximum  Jakmile  je  hořák  zapálen ,  otočte  ovládacím  knoflíkem  na  maximum  Jakmile  je  hořák  zapálený,  otočte  ovládací  knoflík  do  polohy  plného  průtoku  ( poloha  průtoku  ( poloha  průtoku  ( poloha  průtoku  ( poloha  průtoku  ( ). ). ).  poloha  toku  ( ).

Naneste  roztok  na  připojovací  válec/regulátor/naneste  roztok  na  připojovací  válec/regulátor/  hadici/přístroj  (ovládací  knoflíky  by  měly  zůstat  hadice/přístroj  (ovládací  knoflíky  by  měly  zůstat  hadice/přístroj  (ovládací  knoflíky  by  měly  zůstat  hadice/přístroj)  (ovládací  knoflíky  by  měly  zůstat  hadice/přístroj  (ovládací  knoflíky  by  měly  zůstat  hadice/přístroj  (ovládací  knoflíky  by  

měly  zůstat  hadice/přístroj  (ovládací  knoflíky  by  měly  zůstat  hadice/přístroj  (ovládací  knoflíky  by  měly  zůstat  hadice/přístroj)  ovládací  knoflíky  by  měly  zůstat  hadice/přístroj  (ovládací  knoflíky  by  měly  zůstat  hadice/přístroj  (ovládací  knoflíky  by  měly  zůstat  hadice/přístroj  (ovládací  knoflíky  by  měly  zůstat  hadice/přístroj  (ovládací  knoflíky  by  měly  zůstat  hadice/přístroj  (ovládací  

knoflíky  by  měly  zůstat  zavřené):  poloha  „vypnuto“ ( zavřeno:  poloha  „vypnuto“ ( zavřeno:  poloha  „vypnuto“ ( zavřeno:  poloha  „vypnuto“ ( zavřeno:  poloha  „vypnuto“)  ( zavřeno:  poloha  „vypnuto“ ( O).  O).

Důležité :  Ke  kontrole  úniku  plynu  nikdy  nepoužívejte  otevřený  plamen.  Ke  kontrole  úniku  plynu  nikdy  nepoužívejte  otevřený  plamen.  Ke  kontrole  

úniku  plynu  nikdy  nepoužívejte  otevřený  plamen.  Ke  kontrole  úniku  plynu  nikdy  nepoužívejte  otevřený  plamen.  Ke  kontrole  úniku  plynu  nikdy  nepoužívejte  otevřený  plamen.  Ke  kontrole  úniku  plynu  nikdy  nepoužívejte  otevřený  plamen.  Ke  kontrole  úniku  plynu  nikdy  nepoužívejte  otevřený  plamen.  Ke  kontrole  úniku  plynu  nikdy  nepoužívejte  otevřený  plamen.  Ke  kontrole  úniku  plynu  nikdy  nepoužívejte  otevřený  plamen.  Ke  kontrole  úniku  plynu  nikdy  nepoužívejte  otevřený  plamen.  Ke  kontrole  úniku  plynu  nikdy  nepoužívejte  otevřený  plamen.  Ke  kontrole  úniku  plynu  nikdy  nepoužívejte  otevřený  plamen.  Ke  kontrole  úniku  plynu  nikdy  nepoužívejte  otevřený  plamen.

Důležité:  
Zkontrolujte  těsnost  alespoň  jednou  ročně  a  při  každé  
výměně  plynové  láhve.

Pokud  se  hořák  nezapálí,  otočte  ovládací  knoflík  do  polohy  „vypnuto“ ( otočte  ovládací  knoflík  do  polohy  „vypnuto“ ( otočte  ovládací  knoflík  do  polohy  „vypnuto“ ( otočte  ovládací  knoflík  do  polohy  „vypnuto“)  ( otočte  ovládací  

knoflík  do  polohy  „vypnuto“ ( otočte  ovládací  knoflík  do  polohy  „vypnuto“ ( otočte  ovládací  knoflík  do  polohy  „vypnuto“ (O).  Před  opakováním  operace  počkejte  5  minut.  minut  před  opakováním  operace .minuty  před  opakováním  

operace.minuty  před  opakováním  operace.minuty  před  opakováním  operace.minuty  před  opakováním  operace.

Model  Attitude  2100  EX  (obr.  6)

4)  Model  Attitude  2100  LX  (obr.  5)  Model  Attitude  2100  LX  (obr.  5)  ( obr.  5)  (obr.  5)  (obr.  5)  (obr.  5)  stiskněte  jeden  ze  2  ovládacích  knoflíků  a  otočte  jej  na  maximum  stiskněte  jeden  ze  2  ovládacích  knoflíků  a  otočte  jej  nadoraz  jedním  ze  

2  ovládacích  knoflíků  a  otočte  jej  až  nadoraz  jedním  ze  2  ovládacích  knoflíků  a  otočte  jej  nadoraz  stisknutím  jednoho  ze  2  ovládacích  knoflíků  a  otočte  jedním  ze  2  ovládacích  knoflíků  až  na  doraz  a  otočte  až  nadoraz  jedním  ze  2  ovládacích  knoflíků  a  otočte  na  plný  výkon  jedním  ze  2  ovládacích  knoflíků  a  otočte  jej  do  polohy  

plného  průtoku  ( ),  poté  okamžitě  stiskněte  polohu  zapalovače ),  poté  ihned  stiskněte  polohu  zapalovače ),  poté  ihned  stiskněte  polohu  zapalovače ),  poté  ihned  stiskněte  polohu  zapalovače ),  poté  ihned  stiskněte  polohu  zapalovače ),  poté  ihned  stiskněte  polohu  zapalovače ),  poté  ihned  stiskněte  zapalovač ),  poté  ihned  stiskněte  zapalovač ),  

dokud  neuslyšíte  cvaknutí. ),  dokud  neuslyšíte  cvaknutí. ),  dokud  neuslyšíte  cvaknutí. ),  dokud  neuslyšíte  cvaknutí. ),  dokud  neuslyšíte  cvaknutí.

Jakmile  je  hořák  zapálený,  druhý  hořák  se  automaticky  zapálí  po  zasunutí  druhého  ovládacího  knoflíku  automaticky  po  zasunutí  druhého  ovládacího  knoflíku  automaticky  po  zasunutí  druhého  ovládacího  knoflíku  automaticky  po  

zasunutí  druhého  ovládacího  knoflíku  automaticky  po  zasunutí  druhého  ovládacího  knoflíku  automaticky  po  zasunutí  druhého  ovládacího  knoflíku  automaticky  po  zasunutí  druhého  ovládacího  knoflíku  automaticky  po  zasunutí  

druhého  ovládacího  knoflíku  automaticky  po  zasunutí  druhého  ovládacího  knoflíku  automaticky  po  zasunutí  druhého  ovládacího  knoflíku  automaticky  po  zasunutí  druhého  ovládacího  knoflíku  automaticky  po  automatické  zasunutí  druhého  ovládacího  knoflíku  po  uvedení  druhého  ovládacího  knoflíku  do  polohy  plného  průtoku  ( poloha  plného  průtoku  ( poloha  plného  průtoku  ( poloha  plného  průtoku  ( poloha  plného  průtoku  ( poloha  plného  průtoku  ( poloha  plného  průtoku )  aniž  byste  museli  stisknout  polohu  plného  průtoku  ( ),  aniž  byste  museli  stisknout ),  aniž  byste  museli  stisknout  tlačítko  automatického  zapalování.  Tlačítko  automatického  zapalování.  

Tlačítko  automatického  zapalování.  Tlačítko  automatického  zapalování.  Tlačítko  automatického  zapalování.

Důležité:  Důležité:  

Důležité:  Důležité :  Pokud  se  hořák  nezapálí  ani  na  2.  pokus,  otočte  f  hořák  se  nezapálí  po  2  Pokud  se  hořák  nezapálí  po  2  f,  

hořák  se  nezapálí  po  2  ovládacím  knoflíku  do  polohy  „vypnuto“ ( ovládací  knoflík  do  polohy  „vypnuto“ ( ovládací  knoflík  do  polohy  „vypnuto“ ( ovládací  knoflík  do  polohy  „vypnuto“)  ( ovládací  knoflík  

do  polohy  „vypnuto“ (O)  a  zkontrolujte,  zda  hořák  výstupy  a  přívodní  trubice  nejsou  ucpané.  Zkontrolujte  také,  zda  nejsou  

ucpané  výstupy  hořáku  a  přívodní  trubice.  Zkontrolujte  také,  zda  není  vybitá  zapalovací  baterie.

3)  Otevřete  ventil  plynové  láhve.

Ne

2.  Zkontrolujte  těsnost  podle  pokynů  v  části  f.

přítomnost  plamene,  jiskry  nebo  zdroje  tepla.

4)  Namontujte  regulátor  na  plynovou  láhev  v  souladu  4)  Namontujte  regulátor  na  plynovou  láhev  v  souladu  s  4)  Namontujte  regulátor  na  plynovou  láhev  v  souladu  s  4)  Namontujte  regulátor  na  plynovou  láhev  v  souladu  4)  Namontujte  regulátor  na  plynovou  láhev  v  souladu  4)  Namontujte  regulátor  na  plynovou  láhev  v  souladu  s  4)  Namontujte  regulátor  na  plynovou  láhev  v  souladu  s  4)  Namontujte  regulátor  na  plynovou  láhev  v  souladu  s  4)  Namontujte  regulátor  na  plynovou  láhev  v  souladu  s  4 )  Nasaďte  regulátor  na  plynovou  láhev  v  souladu  s  tím

Zapalte  zápalku  a  přibližte  ji  k  hořáku,  poté  zatlačte  a  otočte  
odpovídající  ovládací  knoflík  proti  směru  hodinových  
ručiček  do  polohy  Full  Flow  ( ).

Nedělejte  Ne  1)  Pracujte  venku,  mimo  všechny  zdroje  vznícení.  o  ne  1)  Pracujte  venku,  mimo  všechny  zdroje  vznícení.

Jakmile  je  hořák  zapálen,  zapálí  se  druhý  hořák  Jakmile  se  zapálí  hořák,  zapálí  se  druhý  hořák  Jakmile  se  zapálí  hořák,  zapálí  se  druhý  hořák  Po  zapálení  hořáku  se  zapálí  druhý  hořák  5)

Otevřete  ventil  plynové  láhve.  zavřete  ventil  plynové  láhve.  zavřete  ventil  plynové  láhve.  zavřete  ventil  plynové  láhve.  zavřete  ventil  plynové  láhve.  zavřete  ventil  plynové  láhve.

pozice.

Vraťte  ovládací  knoflíky  do  polohy  „vypnuto“ (O)  a  poté  
zavřete  ventil  láhve.

Držte  stisknuté  tlačítko  pro  elektronické  zapalování  až  Držte  stisknuté  tlačítko  elektronického  zapalování  až  Držte  stisknuté  tlačítko  elektronického  zapalování  až  Držte  stisknuté  tlačítko  elektronického  zapalování  až  Držte  stisknuté  tlačítko  elektronického  zapalování  až  Držte  stisknuté  tlačítko  pro  elektronické  zapalování  držet  stisknuté  tlačítko  pro  elektronické  zapalování  držet  stisknuté  tlačítko  pro  elektronické  zapalování  držet  stisknuté  tlačítko  pro  elektronické  zapalování  držet  stisknuté  tlačítko  pro  elektronické  zapalování  držet  stisknuté  tlačítko  pro  elektronické  zapalování  stisknutím  tlačítka  pro  elektronické  zapalování  do  Pokračujte  stisknutím  tlačítka  pro  elektronické  zapalování  do  Pokračujte  stisknutím  tlačítka  pro  elektronické  

zapalování  do  Pokračujte  stisknutím  tlačítka  pro  elektronické  zapalování  do  Pokračujte  stisknutím  tlačítka  pro  elektronické  zapalování  pro  vygenerování  jiskry .  vyvolat  jiskru.  vyvolat  jiskru.  vyvolat  jiskru.  vyvolat  jiskru.  vyvolat  jiskru.  vyvolat  jiskru.

Naneste  roztok  na  přípojky  válec/  regulátor/  naneste  roztok  na  přípojky  válec/  regulátor/  naneste  roztok  na  přípojky  válec/  regulátor/  naneste  roztok  na  přípojky  válec/  regulátor/  naneste  roztok  na  přípojky  válec/  regulátor/  naneste  roztok  na  přípojky  válec/regulátor/  6)

Podržte  jej  stisknuté  a  Podržte  jej  stisknuté  a ),  dokud  neuslyšíte  cvaknutí.

(Ó)

1.  Připojte  regulátor  k  tlakové  láhvi.

Bubliny  v  roztoku  pro  únik  plynu  indikují,  že  v  roztoku  pro  únik  plynu  jsou  bublinky,  což  znamená,  že  v  roztoku  pro  únik  plynu  jsou  bubliny,  což  znamená,  že  

dochází  k  únikům  plynu.  úniky  plynu.

-  Demontujte  regulátor,  zkontrolujte,  zda  je  těsnicí  spoj  v  
dobrém  stavu.

2)  Ujistěte  se,  že  ovládací  knoflíky  jsou  v  poloze  „vypnuto“
pozice.

-  Vždy  pracujte  v  dobře  větraném  prostoru  a  nikdy  v  něm

Důležité:  5)  Pro  testování  těsnosti  použijte  roztok  na  únik  plynu.

9)  Zavřete  ventil  na  plynové  láhvi.

Pokud  fréza  vrtá  frézu,  fréza  několik  sekund,  než  se  rozsvítí.

Model  Attitude  2100  EX  (obr.  6)

Neprovádějte  1)  Nepracujte  venku,  mimo  všechny  zdroje  vznícení.

Jakmile  je  hořák  zapálen,  zapálí  se  druhý  hořák  Jakmile  se  zapálí  hořák,  zapálí  se  druhý  hořák  Jakmile  se  zapálí  hořák,  zapálí  se  druhý  hořák  Jakmile  se  zapálí  hořák,  zapálí  se  druhý  hořák  Jakmile  se  zapálí  hořák,  zapálí  se  druhý  hořák  5)

2)  Ujistěte  se,  že  ovládací  knoflíky  jsou  v  poloze  „vypnuto“ (O)

Otevřete  ventil  plynové  láhve.  zavřeno:  poloha  „vypnuto“ (O).

Podržte  tlačítko  stisknuté  ( ),  dokud  neuslyšíte  cvaknutí.

2)  Ujistěte  se,  že  ovládací  knoflíky  jsou  v  poloze  „vypnuto“

Připojte  hadici  podle  d)  výše.  Připojte  hadici  podle  d)  výše.  Připojte  hadici  podle  d)  výše.  Připojte  hadici  podle  d)  výše.  Připojte  hadici  podle  d)  výše.  Připojte  hadici  podle  d)  výše.  Připojte  hadici  podle  d)  výše.

Vyjměte  grilovací  rošt.

kapičky  v  roztoku  na  únik  plynu  znamenají,  že  v  roztoku  na  únik  plynu  jsou  kapky  označují,  že  v  roztoku  na  únik  plynu  jsou  kapky  indikují,  že  v  roztoku  na  únik  plynu  jsou  kapky  indikují,  že  jsou  v  roztoku  kapky  kapičky  v  roztoku  na  únik  plynu  znamenají,  že  v  roztoku  na  únik  plynu  jsou  kapky  označují,  že  v  roztoku  na  únik  plynu  jsou  kapky  indikují,  že  v  roztoku  na  únik  plynu  jsou  7)

-  Vraťte  ovládací  knoflíky  do  polohy  „vypnuto“ (O)  a  poté  
zavřete  ventil  láhve.

(Ó
kouř.

Než  začnete  s  krokem  1,  přečtěte  si  kroky  1  až  5.

S  víkem  zacházejte  opatrně,  zvláště  během  provozu.  
Nenaklánějte  se  nad  základnu.

Model  Attitude  2100  EX  Model  Attitude  2100  EX  Model  Attitude  2100  EX  Model  Attitude  2100  EX  Model  Attitude  2100  EX  Model  Attitude  2100  EX  (obr.  6)  (obr.  6)

Důležité :  5)  Pro  testování  těsnosti  použijte  roztok  na  únik  plynu.

Gril  se  nesmí  používat,  dokud  se  nezastaví  únik.  gril  nesmí  být  používán,  
dokud  se  nezastaví  únik.  gril  nesmí  být  používán,  dokud  se  nezastaví  únik.

Pokud  fréza  několik  sekund,  než  se  rozsvítí.

Otevřete  ventil  plynové  láhve. ).

Nikdy  nepoužívejte  gril,  dokud  si  pozorně  nepřečtete  a  
nepochopíte  pokyny.  Také  se  ujistěte,  že:  -  nedochází  k  
únikům  -  Venturiho  
trubice  nejsou  ucpané  (příklad:  pavouk

(Ó)

5)  Pro  testování  těsnosti  použijte  roztok  na  únik  plynu.  5)  Pro  testování  těsnosti  použijte  roztok  na  únik  plynu.  5)  Pro  testování  těsnosti  použijte  roztok  na  únik  plynu.  5)  Pro  testování  těsnosti  použijte  roztok  na  únik  plynu.  5)  Pro  testování  těsnosti  použijte  roztok  na  únik  plynu.

rozpálit  se

Podržte  jej  několik  sekund,  dokud  se  nerozsvítí,  

několik  sekund,  dokud  se  nerozsvítí,  několik  sekund,  dokud  se  nerozsvítí.

-  Umístěte  plnou  láhev  na  místo,  namontujte  zpět  regulátor,  dávejte  
pozor,  abyste  na  hadici  nepůsobili  pnutí.  Zkontrolujte,  zda  nedochází  k  
úniku  plynu.

(Ó)

Připojte  hadici  podle  d)  výše.  Připojte  hadici  podle  d)  výše.  3)

s  otevřeným  víkem.

Neprovádějte  1)  Nepracujte  venku,  mimo  všechny  zdroje  vznícení.

POZNÁMKA:  POZNÁMKA:  Pokud  se  hořák  nezapálí  po  přibližně  POZNÁMKA:  Pokud  se  hořák  nezapálí  přibližně  po  přibližně  POZNÁMKA:  Pokud  se  hořák  nezapálí  přibližně  po  přibližně  POZNÁMKA:  Pokud  se  hořák  nezapálí  přibližně  po  uplynutí  přibližně  POZNÁMKA:  Pokud  se  hořák  nezapálí  po  cca  POZNÁMKA:  Pokud  se  hořák  nezapálí  po  cca  POZNÁMKA:  Pokud  se  hořák  nezapálí  po  cca  POZNÁMKA:  POZNÁMKA:  Pokud  se  hořák  nezapálí  po  cca  

POZNÁMKA :  Pokud  se  hořák  nezapálí  po  cca.  hořák  se  nezapálí  po  asi  POZNÁMKA :  POZNÁMKA:  Pokud  se  hořák  nezapálí  po  asi  POZNÁMKA :  POZNÁMKA:  Pokud  se  hořák  nezapálí  po  asi  POZNÁMKA:  Pokud  se  hořák  nezapálí  asi  po  POZNÁMKA:  Pokud  se  hořák  nezapálí  po  přibližně  10  sekundách  POZNÁMKA:  Pokud  se  hořák  nezapálí  přibližně  po  uplynutí  přibližně  10  sekund,  vraťte  nastavovací  knoflík  zpět.  na  10  sekund  OFF,  dejte  nastavovací  knoflík  

zpět  do  OFF  10  sekund,  dejte  nastavovací  knoflík  zpět  do  OFF  10  sekund,  dejte  nastavovací  knoflík  zpět  do  OFF  10  sekund,  dejte  nastavovací  knoflík  zpět  do  OFF  10  sekund,  dejte  nastavovací  knoflík  zpět  do  polohy  OFF  10  sekund,  dejte  nastavovací  knoflík  zpět  do  polohy  OFF  10  sekund,  dejte  nastavovací  knoflík  zpět  do  polohy  OFF  10  sekund,  dejte  nastavovací  knoflík  zpět  do  polohy  OFF  10  sekund,  dejte  nastavovací  knoflík  zpět  do  polohy  OFF  10  sekund,  dejte  nastavovací  knoflík  zpět  do  OFF  10  sekund,  dejte  nastavovací  knoflík  zpět  do  OFF  10  sekund,  dejte  nastavovací  knoflík  zpět  do  OFF  10  sekund,  dejte  nastavovací  knoflík  zpět  do  OFF  ( ( O )  pozice.  Počkejte  5  minut,  než  zopakujete  polohu ).  Počkejte  5  minut,  než  zopakujete  polohu ).  Počkejte  5  minut,  než  zopakujete  polohu ).  Počkejte  5  minut,  než  zopakujete  polohu  (O).  Počkejte  5  minut,  než  zopakujete  polohu ).  Počkejte  5  minut,  než  zopakujete  polohu ).  Počkejte  5  minut,  než  zopakujete  polohu ).  Počkejte  5  minut,  než  zopakujete  polohu ).  Počkejte  5  minut,  než  zopakujete  polohu ).  Počkejte  5  minut,  než  zopakujete  polohu ).  Počkejte  5  minut,  než  zopakujete  polohu ).  Počkejte  5  minut,  než  zopakujete  polohu ).  Počkejte  5  minut,  než  zopakujete  polohu ).  Počkejte  5  minut,  než  zopakujete  polohu  (O).  Před  opakováním  operace  počkejte  5  minut.  chirurgická  

operace.  chirurgická  operace.  chirurgická  operace.  chirurgická  operace.  chirurgická  operace.

Pokud  automatické  zapalování  nefunguje,  otočte  ovládací  
knoflík  do  polohy  „vypnuto“ (O).

Hadici  netahejte  ani  nepropichujte.  Uchovávejte  mimo  dosah  
všech  částí  spotřebiče,  které  se  zahřívají.  Zkontrolujte,  zda  se  
ohebná  hadice  natahuje  normálně,  bez  kroucení  nebo  tahání.  Měl  
by  být  vyměněn,  pokud  je  poškozen  nebo  prasklý,  pokud  to  
vyžadují  národní  předpisy  nebo  na  konci  jeho  životního  cyklu.

Stiskněte  ovládací  knoflík  a  poté  jej  otočte  proti  směru  hodinových  ručiček  Stiskněte  ovládací  knoflík  a  poté  jej  otočte  proti  směru  hodinových  ručiček  Stiskněte  ovládací  knoflík  a  poté  jej  otočte  proti  směru  hodinových  ručiček  Stiskněte  ovládací  knoflík  a  poté  jej  otočte  proti  směru  

hodinových  ručiček  Stiskněte  ovládací  knoflík  a  poté  jej  otočte  proti  směru  hodinových  ručiček  Stiskněte  ovládací  knoflík  a  poté  jej  otočte  proti  směru  hodinových  ručiček  Stiskněte  ovládací  knoflík  a  poté  jej  otočte  proti  směru  hodinových  ručiček  Stiskněte  ovládací  knoflík  a  poté  jej  otočte  proti  směru  hodinových  ručiček  Stiskněte  ovládací  knoflík  a  poté  jej  otočte  proti  směru  hodinových  ručiček  Stiskněte  ovládací  knoflík  a  poté  jej  otočte  proti  směru  hodinových  ručiček  Stiskněte  ovládací  knoflík  a  poté  jej  otočte  proti  směru  hodinových  ručiček  poloha  zapalování( do  polohy  zapalování( do  polohy  zapalování( do  polohy  zapalování( do  polohy  zapalování( do  polohy  zapalování  ( do  polohy  zapalování(). ).  do  polohy  zapalování( ).  do  polohy  zapalování  ( ).

6)  Aplikujte  roztok  na  přípojky  válec/regulátor/  naneste  roztok  na  přípojky  válec/regulátor/  Naneste  roztok  na  přípojky  válec/regulátor/  naneste  roztok  na  přípojky  válec/regulátor/  naneste  roztok  na  přípojnou  láhev /regulátory/  6)

8)  Únik  lze  zastavit  utažením  libovolné  hadice  8)  Únik  lze  zastavit  utažením  libovolné  hadice  8)  Únik  lze  zastavit  utažením  libovolné  hadice  8)  Únik  lze  zastavit  utažením  jakékoli  hadice  8)  Únik  lze  zastavit  zastaveno  utažením  jakékoli  hadice  8)  Únik  lze  zastavit  utažením  jakékoli  hadicové  přípojky  nebo  

výměnou  jakékoli  vadné  součásti.  připojení  nebo  výměna  jakékoli  vadné  součásti.  připojení  nebo  výměna  jakékoli  vadné  součásti.  připojení  nebo  výměna  jakékoli  vadné  součásti.  připojení  nebo  výměna  jakékoli  vadné  součásti.  připojení  nebo  výměna  jakékoli  vadné  součásti.

web)

Zkontrolujte  těsnost  podle  pokynů  v  odstavci  f.

i)  RUČNÍ  ZAPALOVÁNÍ  HOŘÁKU  GRILU

j)  ZHASENÍ  GRILU

g)  PŘED  POUŽITÍM

h)  ZAPALOVÁNÍ  HOŘÁKŮ  GRILU

e)  VÍČKO

f)  KONTROLA  ÚNIKU  PLYNU

k)  VÝMĚNA  PLYNOVÉ  LÁHVE
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Po  uvaření  zavřete  víko  a  nastavte  spotřebič  na  cca  10  minut  do  
polohy  plného  průtoku  ( ),  aby  došlo  ke  spálení  zbytků  jídla  nebo  mastnoty  na  
roštu  (samočisticí  efekt).

-  Stěna  topeniště  -  

Stěna  topeniště  -  Stěna  topeniště  -  Topeniště  -  Stěna  topeniště  Pro  usnadnění  
čištění  stěny  topeniště  vynalezl  Campingaz®  Campingaz  InstaClean®,  koncept  
odnímatelného  topeniště.  Díky  Campingaz  InstaClean®  jsou  všechny  části  
topeniště  vyjímatelné  za  méně  než  jednu  minutu  bez  potřeby  nářadí.  Tyto  díly  
lze  mýt  v  myčce.

-  Abyste  udrželi  gril  v  perfektním  provozním  stavu,  doporučujeme  jej  pravidelně  
čistit  (po  2  nebo  3  použitích).

*  *  *  *

Před  použitím  se  ujistěte,  že  jste  nainstalovali  nádobu  na  tuk.  Nikdy  neinstalujte  nádobu  na  tuk  před  použitím.  Nikdy  neinstalujte  nádobu  na  tuk  před  použitím.  Nikdy  neinstalujte  nádobu  na  tuk  před  použitím.  Nikdy  neinstalujte  nádobu  na  tuk  před  použitím.  Nikdy  

neinstalujte  nádobu  na  tuk  před  použitím.  Nikdy  neinstalujte  nádobu  na  tuk  před  použitím.  Nikdy  nevařte  bez  pekáče.  Vařte  bez  pekáče.  Vařte  bez  pekáče.

V  případě  potřeby  použijte  drátěný  kartáč  k  odstranění  ucpání  f  je  to  nutné,  použijte  drátěný  kartáč  k  odstranění  ucpání  f  je  to  nutné,  použijte  drátěný  kartáč  k  odstranění  ucpání  f  nutné,  použijte  drátěný  kartáč  k  odstranění  ucpání  f  je  to  nutné,  použijte  drátěný  kartáč  k  odstranění  ucpání  f  je  to  

nutné ,  použijte  drátěný  kartáč  k  odblokování  f  nutné,  použijte  drátěný  kartáč  k  odblokování  výstupů  hořáku.  výstupy  hořáků.  výstupy  hořáků.

Pokud  to  zapomenete  udělat,  displej  se  vypne  Pokud  to  zapomenete  udělat,  displej  se  vypne  Pokud  to  zapomenete  udělat,  displej  se  vypne  Pokud  to  zapomenete  udělat,  displej  se  vypne  Pokud  zapomenete  to  udělat,  displej  se  vypne  Pokud  to  zapomenete  

udělat,  displej  se  vypne  Pokud  to  zapomenete  udělat,  displej  se  automaticky  vypne  při  poklesu  teploty  pod  40  °C  automaticky  při  poklesu  teploty  pod  40  °C  automaticky,  když  teplota  klesne  pod  40  °C  automaticky,  když  teplota  klesne  pod  40  °C  automaticky,  

když  teplota  klesne  pod  40  °C  automaticky,  když  teplota  klesne  pod  40  °C  a  zůstane  pod  touto  teplotou  po  dobu  1  hodiny.  a  zůstane  pod  touto  teplotou  po  dobu  1  hodiny.  a  zůstane  pod  touto  teplotou  po  dobu  1  hodiny.

-  Sběrná  nádoba  na  tuk  Váš  gril  je  

vybaven  nádobou  na  sběr  tuku.  Po  každém  použití  se  doporučuje  vyčistit.

Zobrazuje  se  teplota  trouby  při  zavřeném  víku  Zobrazuje  se  teplota  trouby  při  zavřeném  víku  Zobrazuje  se  teplota  trouby  při  zavřeném  víku  Zobrazuje  se  teplota  trouby  při  zavřeném  víku  Zobrazuje  se  teplota  trouby  při  zavřeném  víku  Zobrazuje  se  teplota  trouby  při  zavřeném  víku  Zobrazuje  se  teplota  trouby  při  zavřeném  víku  Zobrazuje  se  teplota  trouby  při  zavřeném  víku  Zobrazuje  se  teplota  trouby  při  zavřeném  víku  Zobrazuje  se  teplota  trouby  při  zavřeném  

víku  Teplota  trouby  při  zavřeném  víku  se  zobrazuje  na  víku  vašeho  grilu.  na  víku  vašeho  grilu.  na  víku  vašeho  grilu.  na  víku  vašeho  grilu.  na  víku  vašeho  grilu.  na  víku  vašeho  grilu.  na  víku  vašeho  grilu.  na  víku  vašeho  grilu.

-  Vyčistěte  otvory  na  Venturiho  tryskách  nebo  hořáku,  pokud  -  Vyčistěte  otvory  na  Venturiho  tryskách  nebo  hořáku,  jestliže  -  Vyčistěte  otvory  na  Venturiho  tryskách  nebo  hořáku,  jestliže  -  Vyčistěte  otvory  na  Venturiho  tryskách  nebo  hořáku,  jestliže  -  Vyčistěte  otvory  na  Venturiho  tryskách  nebo  hořáku,  pokud  -  Vyčistěte  otvory  na  Venturiho  tryskách  nebo  hořáku,  jestliže  -  Vyčistěte  otvory  na  Venturiho  tryskách  nebo  hořáku,  pokud

Ochrana  zadní  části  grilu  Attitude  před  větrem  jeho  umístěním  ke  zdi  zlepší  
jeho  výkon  a  přesnost  digitálního  zobrazení  teploty.

Při  prvním  použití  grilu  předehřejte  asi  20  minut  v  poloze  plného  průtoku  ( ),  
abyste  odstranili  zápach  barvy  z  nových  součástí.

Pro  snadné  čištění  můžete  misku  na  regeneraci  tuku  zakrýt  jednorázovou  
hliníkovou  fólií.  Po  použití  grilu  hliníkovou  fólii  zlikvidujte.

Chcete-li  snížit  množství  tuku,  který  se  při  vaření  vznítí,  odstraňte  z  plotny  
před  umístěním  na  mřížku  veškerý  přebytečný  tuk.  Po  každém  použití  gril  
vyčistěte,  abyste  zabránili  hromadění  mastnoty  a  nebezpečí  vznícení.

-  Zavřete  plynovou  láhev.

Tento  displej  je  pouze  pro  referenční  účely;  přesné  Toto  zobrazení  je  pouze  pro  referenční  účely;  přesné  Toto  zobrazení  je  pouze  pro  referenční  účely;  přesné  Toto  zobrazení  je  pouze  pro  referenční  účely;  přesné  Toto  zobrazení  je  pouze  pro  referenční  účely;  přesné  Toto  zobrazení  je  pouze  pro  referenční  účely;  přesné  Toto  zobrazení  je  pouze  pro  referenční  účely;  přesné  Toto  zobrazení  je  pouze  pro  referenční  účely;  přesné  Toto  zobrazení  je  pouze  pro  referenční  účely;  přesné  Toto  zobrazení  je  pouze  pro  referenční  účely;  přesné  

Toto  zobrazení  je  pouze  pro  referenční  účely;  přesné  Toto  zobrazení  je  pouze  pro  referenční  účely;  přesné  Toto  zobrazení  je  pouze  pro  referenční  účely;  přesná  teplota  závisí  na  vnějších  podmínkách  použití  teplota  závisí  na  vnějších  podmínkách  použití  teplota  závisí  na  vnějších  podmínkách  použití  teplota  závisí  na  vnějších  podmínkách  použití  teplota  závisí  na  vnějších  podmínkách  použití  teplota  závisí  na  vnějších  podmínkách  použití  teplota  závisí  na  vnějších  podmínkách  použití  teplota  závisí  na  vnějších  podmínkách  

použití  teplota  závisí  na  vnějších  podmínkách  použití  teplota  závisí  na  vnějších  podmínkách  použití  teplota  závisí  na  vnějších  podmínkách  použití  a  potravinách  umístěných  na  varné  ploše.  a  jídlo  umístěné  na  varné  ploše.  a  jídlo  umístěné  na  varné  ploše.  a  jídlo  umístěné  na  varné  ploše.  a  jídlo  umístěné  na  varné  ploše.  a  jídlo  umístěné  na  varné  ploše.  a  jídlo  umístěné  na  varné  ploše.

Teplota  zobrazená  na  digitálním  displeji  teploty  je  přesnější,  když  jsou  oba  
hořáky  v  provozu.

*  *  *  *  *  *  *

Mírné  teplotní  rozdíly  mezi  grilovacím  roštem  a  grilovacím  roštem  jsou  
normální.  Díky  funkci  zadržování  tepla  je  grilovací  rošt  obecně  teplejší  než  
grilovací  rošt.

Stiskněte  tlačítko  ON/OFF  podruhé.  LCD  Stiskněte  tlačítko  ON/OFF  podruhé.  LCD  Stiskněte  tlačítko  ON/OFF  podruhé.  LCD  Stiskněte  tlačítko  ON/OFF  podruhé.  LCD  Stiskněte  tlačítko  ON/OFF  podruhé.  LCD  Stiskněte  tlačítko  ON/OFF  podruhé.  LCD  Stiskněte  tlačítko  ON/OFF  podruhé.  LCD  Stiskněte  tlačítko  ON/OFF  podruhé.  LCD  Stiskněte  tlačítko  ON/OFF  podruhé.  LCD  Stiskněte  tlačítko  ON/OFF  podruhé.  LCD  obrazovka  se  rozsvítí.  Dalším  stisknutím  vypnete  světla.  obrazovka  se  rozsvítí.  Dalším  stisknutím  vypnete  světla.  obrazovka  

se  rozsvítí  obrazovka  se  rozsvítí.  Dalším  stisknutím  vypnete  světla.  obrazovka  se  rozsvítí.  Opětovným  stisknutím  světla  vypnete.  obrazovka  se  rozsvítí.  Opětovným  stisknutím  světla  vypnete.  obrazovka  se  rozsvítí  obrazovka  se  rozsvítí.  Opětovným  stisknutím  světla  vypnete.  obrazovka  se  rozsvítí.  Dalším  stisknutím  světla  vypnete .  obrazovka  se  rozsvítí .  Dalším  stisknutím  vypnete  světla.  obrazovka  se  rozsvítí.  Dalším  stisknutím  vypnete  světla.  obrazovka  se  rozsvítí.  Dalším  stisknutím  vypnete  světla.

V  závislosti  na  stupni  znečištění  těchto  dílů  může  být  nutné  díly  před  vložením  
do  myčky  okartáčovat  pro  dokonalejší  čištění.

Chcete-li  snadno  absorbovat  tuk  z  vaření,  můžete  na  dno  sběrné  nádoby  na  tuk  
nasypat  hrst  písku.  Po  každém  použití  písek  vyhoďte.

Je  normální,  že  barva  plamene  je  lokálně  žlutá.

-  Očistěte  horní  část  hořáků,  stejně  jako  boky  a  základnu  pomocí  navlhčené  houby  
(voda  s  mycím  prostředkem).  Po  každém  použití  otřete  mastnotu  
nahromaděnou  po  stranách  hořáků  (obr.  7)  vlhkou  houbou  nebo  papírovou  
utěrkou.  Chcete-li  toho  dosáhnout,  odstraňte  grilovací  mřížky.  vyjměte  grilovací  
mřížky.

Před  vařením  předehřejte  gril  asi  10  minut  v  poloze  plného  proudu  ( )  se  
zavřeným  víkem.

Stiskněte  tlačítko  ještě  jednou  pro  vypnutí  Stiskněte  tlačítko  ještě  jednou  pro  vypnutí  Stiskněte  tlačítko  ještě  jednou  pro  vypnutí  Stiskněte  tlačítko  ještě  jednou  pro  vypnutí  Stiskněte  tlačítko  ještě  jednou  pro  vypnutí  Stiskněte  tlačítko  ještě  jednou  pro  vypnutí  Stiskněte  tlačítko  ještě  jednou  pro  vypnutí  Stiskněte  tlačítko  ještě  jednou  pro  vypnutí  Stiskněte  tlačítko  ještě  jednou  pro  vypnutí  Stiskněte  tlačítko  ještě  jednou  pro  vypnutí  Dalším  stisknutím  tlačítka  

vypnete  zobrazení  teploty.  zobrazení  teploty.  zobrazení  teploty.  zobrazení  teploty.  zobrazení  teploty.  zobrazení  teploty.  zobrazení  teploty.  zobrazení  teploty.  zobrazení  teploty.

Montáž  a  demontáž  těchto  dílů  viz  obr.  8  Pro  zpětnou  montáž  po  vyčištění  

nainstalujte  nejprve  2  boční  stěny,  poté  přední  a  zadní  stěnu.

-  Nikdy  gril  neupravujte:  jakákoliv  úprava  může  být  nebezpečná.

-  Zkontrolujte,  zda  nejsou  ucpané  výstupní  otvory  hořáku  a  -  Zkontrolujte,  zda  nejsou  ucpané  výstupní  otvory  hořáku  a  -  Zkontrolujte,  zda  nejsou  ucpané  výstupní  otvory  hořáku  a  -  

Zkontrolujte,  zda  nejsou  ucpané  výstupní  otvory  hořáku  a  nechte  je  před  zaschnutím  vyschnout.  znovu  použijte  gril.  před  dalším  použitím  grilu  je  nechte  uschnout.  před  

dalším  použitím  grilu  je  nechte  uschnout.  před  dalším  použitím  grilu  je  nechte  uschnout.  před  dalším  použitím  grilu  je  nechte  uschnout.  před  dalším  použitím  grilu  je  nechte  uschnout.  před  dalším  použitím  grilu  je  nechte  uschnout.  zkontrolujte,  zda  jsou  všechny  výstupy  hořáku  čisté  a  nechejte  oschnout,  než  zkontrolujte,  zda  jsou  všechny  výstupy  hořáků  čisté  a  nechejte  zaschnout,  než  zkontrolujte,  zda  jsou  všechny  výstupy  hořáků  čisté  a  nechejte  je  předtím  vyschnout  -  Zkontrolujte,  zda  jsou  všechny  výstupy  hořáků  čisté,  

a  před  tím,  než  se  ujistěte,  že  jsou  všechny  výstupy  hořáku  nechejte  vyschnout  jsou  čiré  a  nechejte  zaschnout  před  zádí,  aby  byly  všechny  výstupy  hořáku  čisté,  a  nechejte  uschnout  před  zádí,  aby  byly  všechny  výstupy  hořáku  čisté,  a  nechejte  uschnout,  než  je  nutné  f,  použijte  drátěný  kartáč  k  odstranění  ucpání  znovu  použijte.

Důležité:  Pokud  hořáky  zhasnou,  když  

používáte  gril  Pokud  hořáky  zhasnou,  když  používáte  gril,  přesuňte  tlačítka  nastavení  do  polohy  „vypnuto“  gril,  přesuňte  tlačítka  nastavení  do  polohy  „off“  gril,  přesuňte  tlačítka  nastavení  do  polohy  „ off“  gril,  

přesuňte  ihned  nastavovací  tlačítka  do  polohy  „off“ (O).  Počkejte  pět  minut,  než  se  okamžitě  spustí  (O).  Počkejte  pět  minut,  než  se  okamžitě  spustí  (O).  Počkejte  pět  minut,  než  se  okamžitě  spustí  (O).  Počkejte  

pět  minut,  než  se  okamžitě  spustí  (O).  Počkejte  pět  minut,  než  se  okamžitě  spustí  (O).  Počkejte  pět  minut,  než  se  okamžitě  spustí  (O).  Počkejte  pět  minut,  aby  mohl  nespálený  plyn  uniknout.  Zapalujte  pouze  

nespálený  plyn,  abyste  unikli.  Zapalujte  pouze  nespálený  plyn,  abyste  unikli.  Zapalujte  pouze  nespálený  plyn,  abyste  unikli.  Zapalujte  pouze  nespálený  plyn,  abyste  unikli.  Zapalujte  pouze  nespálený  plyn,  abyste  unikli.  

Zapalujte  pouze  nespálený  plyn,  abyste  unikli.  Osvětlovací  kroky  provádějte  až  po  této  době.

Rychlost  vaření  lze  regulovat  pomocí  nastavovacích  tlačítek:  mezi  polohou  
plného  průtoku  ( )  a  polohou  středního  průtoku  ( ).

-  Předtím  počkejte,  dokud  gril  nevychladne

nutné.  nutné.  nutné.  nutné.

POZNÁMKA:  Hořáky  je  drží  častá  údržba  Častá  údržba  hořáků  je  drží  Častá  údržba  hořáků  je  drží  Častá  údržba  hořáků  je  drží  POZNÁMKA:  Častá  údržba  hořáků  je  drží  POZNÁMKA:  Udržuje  je  častá  údržba  hořáků  Častá  údržba  hořáků  je  drží  Častá  údržba  hořáků  je  drží  POZNÁMKA:  Udržuje  je  častá  údržba  hořáků  POZNÁMKA:  Udržuje  je  častá  údržba  hořáků  je  drží  Častá  údržba  hořáků  je  drží  Častá  údržba  hořáků  je  drží  Častá  údržba  hořáků  drží  udržuje  je  Častá  údržba  hořáků  je  udržuje  Častá  údržba  hořáků  je  udržuje  Častá  údržba  hořáků  je  udržuje  POZNÁMKA:  Častá  

údržba  hořáků  je  udržuje  Častá  údržba  hořáků  je  udržuje  v  dobrém  stavu  pro  mnoho  použití  a  zabraňuje  jejich  dobrému  stavu  pro  mnoho  použití  a  zabraňuje  jejich  v  dobrém  stavu  pro  mnoho  použití  a  brání  jejich  v  dobrém  stavu  pro  mnoho  použití  a  brání  jejich  v  dobrém  stavu  pro  mnoho  použití  a  brání  jejich  v  dobrém  stavu  pro  mnoho  použití  a  brání  jejich  v  dobrém  stavu  pro  mnoho  použití  a  zabraňuje  jsou  v  dobrém  stavu  pro  mnoho  použití  a  brání  jejich  v  dobrém  stavu  pro  mnoho  použití  a  brání  jejich  v  dobrém  stavu  pro  mnoho  použití  a  

brání  jejich  v  dobrém  stavu  pro  mnoho  použití  a  brání  jejich  v  dobrém  stavu  pro  mnoho  použití  a  brání  jejich  předčasné  oxidaci,  zejména  kvůli  zbytkům  kyselin  předčasná  oxidace,  zejména  kvůli  zbytkům  kyselin  předčasná  oxidace,  zejména  kvůli  zbytkům  kyselin  předčasná  oxidace,  zejména  kvůli  zbytkům  kyselin  předčasná  oxidace,  zejména  kvůli  zbytkům  kyselin  předčasná  oxidace,  zejména  kvůli  zbytkům  kyselin  předčasná  oxidace,  zejména  v  důsledku  zbytků  kyselin  předčasná  oxidace,  zejména  v  důsledku  zbytků  kyselin  předčasná  oxidace,  zejména  v  důsledku  zbytků  

kyselin  předčasná  oxidace,  zejména  v  důsledku  zbytků  kyselin  předčasná  oxidace,  zejména  v  důsledku  zbytků  kyselin  předčasná  oxidace,  zejména  kvůli  ke  zbytkům  kyselin  předčasná  oxidace,  zejména  v  důsledku  zbytků  kyselin  předčasná  oxidace,  zejména  v  důsledku  zbytků  kyselin  předčasná  oxidace,  zejména  v  důsledku  zbytků  kyselin  předčasná  oxidace,  zejména  v  důsledku  zbytků  kyselin  předčasná  oxidace,  zejména  v  důsledku  zbytků  kyselin  předčasná  oxidace  oxidaci,  zejména  v  důsledku  zbytků  kyselin  z  grilování.  Oxidace  hořáku  v  průběhu  času  však  pochází  z  grilování.  

Oxidace  hořáku  v  průběhu  času  však  pochází  z  grilování.  Oxidace  hořáku  v  průběhu  času  však  pochází  z  grilování.  Oxidace  hořáku  v  průběhu  času  však  pochází  z  grilování.  Oxidace  hořáku  v  průběhu  času  však  pochází  z  grilování.  Oxidace  hořáku  v  průběhu  času  však  pochází  z  grilování.  Oxidace  hořáku  v  průběhu  času  však  pochází  z  grilování.  Oxidace  hořáku  v  průběhu  času  však  pochází  z  grilování.  Oxidace  hořáku  v  průběhu  času  však  pochází  z  grilování.  Oxidace  hořáku  v  průběhu  času  však  pochází  z  grilování.  Oxidace  hořáku  v  průběhu  času  je  však  normální  jev  a  

oxidovaný  hořák  to  normální  jev  a  oxidovaný  hořák  to  normální  jev  a  oxidovaný  hořák  to  normální  jev  a  oxidovaný  hořák  to  normální  jev  a  oxidovaný  hořák  to  normální  jev  a  oxidovaný  hořák,  že  normální  jev  a  oxidovaný  hořák,  že  normální  jev  a  oxidovaný  hořák,  že  normální  jev  a  oxidovaný  hořák,  že  normální  jev  a  oxidovaný  hořák,  že  normální  jev  a  oxidovaný  hořák,  který  funguje  normálně,  by  neměly  být  nahrazeno.  Funkce  hořáku  by  se  normálně  neměly  vyměňovat.  Funkce  hořáku  by  se  normálně  neměly  vyměňovat.  Funkce  hořáku  by  se  normálně  neměly  vyměňovat.  

Funkce  hořáku  by  se  normálně  neměly  vyměňovat.  Funkce  hořáku  by  se  normálně  neměly  vyměňovat.  Funkce  hořáku  by  se  normálně  neměly  vyměňovat.  Funkce  hořáku  by  se  normálně  neměly  vyměňovat.  Funkce  hořáku  by  se  normálně  neměly  vyměňovat.  Funkce  hořáku  by  se  normálně  neměly  vyměňovat.  Hořák  je  třeba  vyměnit,  pokud  nefunguje  správně,  např.  pokud  je  třeba  vyměnit,  pokud  nefunguje  správně,  např.  pokud  je  třeba  vyměnit,  pokud  nefunguje  správně,  např.  pokud  je  potřeba  vyměnit,  pokud  nefunguje  správně,  např.  pokud  je  třeba  vyměnit  pokud  funguje  

nesprávně,  např.  pokud  je  třeba  vyměnit,  pokud  funguje  nesprávně,  např.  pokud  je  třeba  vyměnit,  pokud  nefunguje  správně,  např.  pokud  je  v  něm  díra.  je  v  něm  díra.  je  v  něm  díra.  je  v  něm  díra.  je  v  něm  díra.

, ,

Attitude  2100LX :  Attitude  2100LX :  Attitude  2100LX :  Attitude  2100LX :

Váš  teploměr  je  vybaven  indikátorem  vybití  baterie.  Když  tento  indikátor  svítí,  
baterie  jsou  vybité.  Ujistěte  se,  že  je  vyměňte,  aby  byl  váš  teploměr  správně  
používán.

Očistěte  lakovanou  rukojeť  grilu  mýdlovou  vodou.  Nepoužívejte  abrazivní  
prostředky,  které  by  mohly  poškodit  lak.

Nepřekračujte  teplotu  350  °C  na  grilovací  pánvi,  abyste  předešli  riziku  připálení  
jídla.  Snižte  výkon  vašeho  zařízení  otočením  knoflíku  proti  směru  
hodinových  ručiček  směrem  k  malému  plameni  a  otevřením  víka.

Abyste  zabránili  přilepování  potravin  na  mřížky,  před  vložením  jakýchkoli  
potravin  ke  grilování  mřížky  lehce  potřete  olejem  na  vaření.

-  pokud  jste  zařízení  nepoužívali  déle  než  měsíc,  -  pokud  jste  zařízení  nepoužívali  déle  než  měsíc,  -  pokud  jste  zařízení  nepoužívali  déle  než  měsíc,  -  pokud  jste  zařízení  nepoužívali  déle  než  měsíc .  měsíc,  -  Pokud  jste  zařízení  nepoužívali  déle  než  měsíc,  -  Pokud  jste  zařízení  nepoužívali  déle  než  měsíc,  zkontrolujte  také,  zda  pavučina  neblokuje  trubku  hořáku  

Zkontrolujte  také,  zda  pavučina  neblokuje  trubku  hořáku  Zkontrolujte  také  přítomnost  pavouků  pavučiny  blokující  trubku  hořáku  také  zkontrolujte,  zda  pavoučí  pavučiny  blokují  trubku  hořáku  také  zkontrolujte,  zda  pavoučí  pavučiny  neblokují  trubku  hořáku  také  zkontrolujte,  zda  pavučiny  neblokují  vývody  z  trubky  hořáku,  což  by  mohlo  snížit  výkon  grilu  nebo  výstupy,  

což  by  mohlo  snížit  výkon  grilu  nebo  výstupy,  které  by  mohly  snížit  výkon  grilu  nebo  výstupy,  což  by  mohlo  snížit  výkon  grilu  nebo  výstupy,  což  by  mohlo  snížit  výkon  grilu  nebo  výstupy,  což  by  mohlo  snížit  výkon  grilu  nebo  výstupy ,  což  by  mohlo  snížit  výkon  grilu  nebo  výstupy,  což  by  mohlo  snížit  výkon  grilu  nebo  způsobit,  že  se  plyn  vznítí  nebezpečně  

daleko  od  příčiny,  kdy  se  plyn  nebezpečně  vznítí  daleko  od  příčiny,  plyn  se  vznítí  nebezpečně  daleko  od  příčiny,  kdy  se  plyn  nebezpečně  vznítí  daleko  od  příčiny,  kdy  se  plyn  nebezpečně  vznítí  daleko  od  příčiny,  kdy  se  plyn  nebezpečně  vznítí  pryč  od  příčiny,  aby  se  plyn  nebezpečně  vznítil  pryč  od  příčiny,  aby  se  plyn  vznítil  nebezpečně  od  příčiny,  aby  se  plyn  

nebezpečně  vznítil  pryč  od  hořáku.  hořák.  hořák.  hořák.

čištění.

Attitude  2100  EX :  Attitude  2100  EX :  Attitude  2100  EX :  Attitude  2100  EX :  Attitude  2100  EX :  Attitude  2100  EX :  Attitude  2100  EX :  Digitální  teploměr  na  přední  straně  vašeho  grilu  Digitální  teploměr  na  přední  straně  

vašeho  grilu  přední  část  vašeho  grilu  Digitální  teploměr  na  přední  straně  vašeho  grilu  Digitální  teploměr  na  přední  straně  vašeho  grilu  Digitální  teploměr  na  přední  straně  vašeho  grilu  Digitální  teploměr  na  přední  straně  vašeho  grilu  Digitální  teploměr  na  přední  straně  vašeho  grilu  Digitální  teploměr  na  přední  straně  vašeho  grilu  Digitální  teploměr  na  přední  straně  vašeho  grilu  Digitální  teploměr  na  přední  straně  vašeho  grilu  Digitální  teploměr  na  přední  straně  vašeho  grilu  Digitální  teploměr  na  přední  straně  vašeho  grilu  Digitální  teploměr  na  grilu  přední  část  vašeho  grilu  Digitální  teploměr  na  přední  straně  vašeho  

grilu  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.  zobrazuje  teplotu  roštů  a  plotýnek.

-  Hořáky  grilu  je  nutné  čistit  a  kontrolovat  každé  3  měsíce.  Vyjměte  celé  hořáky  a  
zkontrolujte,  zda  otvory  Venturiho  trubice  neblokují  žádné  nečistoty  nebo  

pavučiny,  což  by  mohlo  způsobit  nižší  účinnost  hořáků  nebo  způsobit  
nebezpečný  požár  plynu  mimo  hořák.

-  Pravidelně  kontrolujte  stav  hadice  a  vyměňte  -  Pravidelně  kontrolujte  stav  hadice  a  vyměňte  -  Pravidelně  kontrolujte  stav  hadice  a  vyměňte  -  Pravidelně  kontrolujte  stav  hadice  a  vyměňujte  -  Pravidelně  kontrolujte  stav  hadice  a  vyměňte  -  Pravidelně  kontrolujte  stav  hadice  a  vyměňte  -  Pravidelně  kontrolujte  stav  hadice  a  vyměňte  -  Pravidelně  kontrolujte  stav  hadice  a  vyměňte  -  Pravidelně  kontrolujte  stav  hadice  a  vyměňujte  -  Pravidelně  kontrolujte  stav  hadice  a  vyměňte  -  Pravidelně  kontrolujte  stav  hadice  a  vyměňte  -  Pravidelně  kontrolujte  stav  hadice  a  vyměňte  ji,  pokud  vykazuje  známky  

stárnutí  nebo  praskání  nebo  pokud  vykazuje  známky  stárnutí  nebo  praskání  nebo  pokud  vykazuje  známky  stárnutí  nebo  praskání  nebo  když  vykazuje  známky  stárnutí  nebo  praskání  nebo  když  vykazuje  známky  stárnutí  nebo  praskání  nebo  když  vykazuje  známky  stárnutí  nebo  praskání  nebo  když  vykazuje  známky  stárnutí  nebo  praskání  nebo  když  jeví  známky  stárnutí  nebo  praskání  nebo  když  vykazuje  známky  stárnutí  nebo  praskání  nebo  když  vykazuje  známky  stárnutí  nebo  praskání  nebo  když  vykazuje  známky  stárnutí  nebo  praskání  nebo  když  vykazuje  

známky  stárnutí  nebo  praskání  nebo  když  vykazuje  známky  stárnutí  nebo  praskání  nebo  když  to  vyžadují  místní  předpisy.  vyžadované  místními  předpisy.  vyžadované  místními  předpisy.  vyžadované  místními  předpisy.  vyžadované  místními  předpisy.  vyžadované  místními  předpisy.

Stiskněte  tlačítko  ON/OFF.  Na  LCD  displeji  se  zobrazí  Stiskněte  tlačítko  ON/OFF.  Na  LCD  displeji  se  zobrazí  Stiskněte  tlačítko  ON/OFF.  Na  LCD  displeji  se  zobrazí  Stiskněte  tlačítko  ON/OFF.  Na  LCD  displeji  se  zobrazí  Stiskněte  tlačítko  ON/OFF.  Na  LCD  displeji  se  zobrazí  Stiskněte  tlačítko  ON/OFF.  Na  LCD  displeji  se  zobrazí  Stiskněte  tlačítko  ON/OFF.  Na  LCD  displeji  

se  zobrazí  Stiskněte  tlačítko  ON/OFF.  Na  LCD  displeji  se  zobrazí  Stiskněte  tlačítko  ON/OFF.  LCD  displej  zobrazí  teplotu  pravé  varné  oblasti  vpravo  teplotu  správné  varné  oblasti  vpravo  teplotu  správné  varné  oblasti  vpravo  teplotu  správné  varné  oblasti  vpravo  teplotu  vpravo  varná  zóna  vpravo  teplota  pravé  varné  zóny  vpravo  teplota  pravé  varné  zóny  vpravo  teplota  pravé  

varné  zóny  vpravo  a  levé  varné  zóny  vlevo.  a  levou  varnou  plochu  vlevo.  a  levou  varnou  plochu  vlevo.  a  levou  varnou  plochu  vlevo.  a  levou  varnou  plochu  vlevo.  a  levou  varnou  plochu  vlevo.  a  levou  varnou  plochu  vlevo.  a  levou  varnou  plochu  vlevo.
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m)  Zobrazení  teploty  m)  Zobrazení  teploty  m)  Zobrazení  teploty  m)  Zobrazení  teploty

l)  PROVOZ  Při  
manipulaci  se  součástmi,  které  mohou  být  velmi  
horké,  se  doporučuje  nosit  ochranné  rukavice.

n)  ČIŠTĚNÍ  A  ÚDRŽBA

Machine Translated by Google
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(Obr.  2C)  Chcete-li  vyjmout  2dílný  rošt  Campingaz®  
Culinary  Modular  (viz  odstavec  §  s.  Příslušenství  níže),  
nejprve  odstraňte  střední  část  pomocí  vyznačeného  
otvoru  a  poté  odstraňte  okraj.

Rošt  a  mřížku  můžete  mýt  v  myčce  na  nádobí.
Nosič  snímače  je  přednastaven  na  horním  dorazu  (obr.  
9A)

-  Po  použití  zavřete  ventil  plynové  láhve.  po  použití  ztratit  ventil  plynové  láhve.  po  použití  ztratit  ventil  plynové  láhve.  po  použití  ztratit  

ventil  plynové  láhve.  po  použití  ztratit  ventil  plynové  láhve.  po  použití  ztratit  ventil  plynové  láhve.  Pokud  gril  skladujete  uvnitř,  odpojte  plyn,  pokud  gril  skladujete  uvnitř,  odpojte  plyn,  pokud  gril  skladujete  uvnitř,  odpojte  plyn,  pokud  gril  skladujete  uvnitř,  odpojte  plyn,  pokud  gril  skladujete  uvnitř,  odpojte  plyn  Pokud  gril  skladujete  uvnitř,  odpojte  plyn  -  Pokud  skladujete  gril  uvnitř,  odpojte  plyn,  pokud  gril  skladujete  uvnitř,  odpojte  plyn,  pokud  gril  skladujete  uvnitř,  odpojte  plynovou  láhev  a  uložte  láhev  venku.  válec  a  uložte  válec  venku.  válec  a  uložte  válec  venku.  válec  a  uložte  válec  venku.  

válec  a  uložte  válec  venku.  válec  a  uložte  válec  venku.  válec  a  uložte  válec  venku.  válec  a  uložte  válec  venku.  pokud  gril  skladujete  venku,  

doporučuje  se  skladovat  gril  venku,  doporučuje  se  skladovat  gril  venku,  doporučuje  se  skladovat  gril  venku,  doporučuje  se  -  Pokud  gril  skladujete  venku,  doporučeno,  pokud  budete  gril  skladovat  venku,  doporučuje  se,  abyste  gril  skladovali  venku,  doporučuje  se,  pokud  budete  gril  skladovat  venku,  doporučujeme,  pokud  budete  gril  skladovat  venku,  doporučujeme,  pokud  budete  gril  skladovat  venku,  je  to  doporučuje  použití  ochranného  krytu.  aby  byl  použit  ochranný  kryt.  aby  byl  použit  ochranný  kryt.  aby  byl  použit  ochranný  kryt.  aby  byl  použit  ochranný  kryt.  aby  byl  použit  

ochranný  kryt.  aby  byl  použit  ochranný  kryt.  aby  byl  použit  ochranný  kryt.  aby  byl  použit  ochranný  kryt.  aby  byl  použit  ochranný  kryt.

Myslete  na  ochranu  životního  prostředí!  Vaše  zařízení  Myslete  na  ochranu  životního  prostředí!  Vaše  zařízení  Myslete  na  ochranu  životního  prostředí!  Vaše  zařízení  Myslete  na  ochranu  životního  prostředí!  Vaše  zařízení  Myslete  na  ochranu  životního  prostředí!  Vaše  zařízení  –  Ovládací  

panel  obsahuje  materiály,  které  lze  obnovit  nebo  recyklovat.  obsahuje  materiály,  
které  lze  obnovit  nebo  recyklovat.  obsahuje  materiály,  které  lze  obnovit  nebo  recyklovat.  obsahuje  materiály,  které  lze  obnovit  nebo  recyklovat.  obsahuje  materiály,  které  lze  obnovit  nebo  recyklovat.  obsahuje  materiály,  které  lze  obnovit  nebo  recyklovat.  obsahuje  materiály,  které  lze  obnovit  nebo  recyklovat.

Selektivní  sběr  odpadu  podpoří  opětovné  použití,  recyklaci  
a  další  formy  zhodnocení  recyklovatelných  materiálů  
obsažených  v  odpadu.  Za  tímto  účelem  umístěte  jednotku  
do  střediska  pro  sběr  odpadu  (skládky).  Informujte  se  u  
místních  úřadů.  Nikdy  nevyhazujte  do  přírody,  nespalujte:  
přítomnost  určitých  nebezpečných  látek  v  elektrických  a  
elektronických  zařízeních  může  být  škodlivá  pro  životní  
prostředí  a  mít  potenciální  vliv  na  lidské  zdraví.

a

Na  grilu  však  nelze  použít  wok.

-  Grilovací  rošty  
Grilovací  rošty  jsou  smaltované.

Pokud  nahradíte  správný  grilovací  rošt  otočným  
příslušenstvím  roštu,  musíte  nejprve  snížit  teplotní  
senzor  pod  ním.

Litinové  varné  plochy  jsou  porcelánově  smaltované,  což  
chrání  materiál  varné  plochy  před  korozí.

Po  dlouhé  době  skladování  zkontrolujte  stav  Po  dlouhé  době  skladování  zkontrolujte  stav  Po  dlouhé  době  skladování  zkontrolujte  stav  Po  dlouhé  době  skladování  zkontrolujte  stav  Po  dlouhé  době  skladování ,  zkontrolujte  stav  po  dlouhé  době  skladování,  zkontrolujte  stav  po  dlouhé  době  skladování,  zkontrolujte  stav  po  dlouhé  době  skladování,  zkontrolujte  stav  po  dlouhé  době  skladování,  

zkontrolujte  stav  po  po  dlouhou  dobu  skladování  zkontrolujte  stav  baterií  teploměru  (Attitude  EX/EX  Plus),  baterií  světelného  teploměru  (Attitude  EX/EX  Plus),  baterií  světelného  teploměru  (Attitude  EX/EX  Plus),  baterií  světelného  teploměru  (Attitude  EX/EX  Plus),  baterie  světelného  teploměru  (Attitude  EX/EX  Plus),  baterie  světelného  teploměru  (Attitude  EX/EX  Plus),  baterie  světelného  teploměru  

(Attitude  EX/EX  Plus),  baterie  světelného  teploměru  (Attitude  EX/  EX  Plus),  osvětlovací  baterie  (Attitude  EX/EX  Plus)  a  baterie  elektronického  zapalovače  (Attitude  EX/EX  Plus)  a  baterie  elektronického  zapalovače  (Attitude  EX/EX  Plus)  a  baterie  elektronického  zapalovače  (Attitude  EX/EX  Plus)  a  baterie  do  elektronického  zapalovače  (Attitude  EX/EX  Plus)  a  baterie  do  elektronického  zapalovače  (Attitude  

EX/EX  Plus)  a  baterie  do  elektronického  zapalovače  (Attitude  EX/EX  Plus)  a  baterie  do  elektronického  zapalovače  (jakýkoli  model).  baterie  (jakýkoli  model).

Campingaz®  Culinary  Modular  Culinary  Modular

(Obr.  2C)  Chcete-li  rošt  vyjmout,  zasuňte  prst  do  
vyznačeného  otvoru,  zvedněte  jej  a  druhou  rukou  přidržte.

Neskladujte  výrobek  na  přímém  slunci.  Je  vhodné  neskladovat  výrobek  na  přímém  slunci.  Je  vhodné  neskladovat  výrobek  na  přímém  slunci.  Je  vhodné  neskladovat  výrobek  na  přímém  slunci.  Je  vhodné  neskladovat  výrobek  na  přímém  slunci.  Je  vhodné  neskladovat  výrobek  na  přímém  slunci.  Je  vhodné  neskladovat  výrobek  na  přímém  slunci.  Je  vhodné  neskladovat  výrobek  na  přímém  slunci.  Je  vhodné  neskladovat  výrobek  na  přímém  slunci.  Je  vhodné  neskladovat  výrobek  na  přímém  slunci.  Je  vhodné  neskladovat  výrobek  na  přímém  slunci.  Je  vhodné  neskladovat  výrobek  na  přímém  slunci.  Je  vhodné  neskladovat  výrobek  na  přímém  slunci.  Je  vhodné  neskladovat  výrobek  

na  přímém  slunci.  Je  vhodné  neskladovat  výrobek  na  přímém  slunci.  Je  vhodné  skladovat  na  chráněném  místě.  uložit  na  chráněné  místo.  uložit  na  chráněné  místo.  uložit  na  chráněné  místo.  uložit  na  chráněné  místo.  uložit  na  chráněné  místo.  uložit  na  chráněné  místo.  uložit  na  chráněné  místo.  uložit  na  chráněné  místo.  uložit  na  chráněné  místo.

Spusťte  podpěru  snímače  (obr.  9C)  na  spodní  koncovou  zarážku  
(obr.  9D)

PŘÍSLUŠENSTVÍ  PŘÍSLUŠENSTVÍ  

Váš  gril  je  dodáván  s  Váš  gril  je  dodáván  s  Váš  gril  je  dodáván  s  Váš  gril  je  dodáván  s  Váš  gril  je  dodáván  s  Váš  gril  je  dodáván  s  grilem  Campingaz®  
Culinary .

Campingaz  poskytuje  jako  volitelné  příslušenství  smaltovaný  
litinový  plech,  který  jej  nahrazuje.

Před  jakýmkoli  čištěním  počkejte,  až  vychladnou.  
Použijte  čisticí  prostředek  a  kartáče  na  grilování  
Campingaz®  BBQ  Cleaner  Spray.

Tento  symbol  na  bateriích  znamená,  že  u  Tento  symbol  na  bateriích  znamená,  že  u  Tento  symbol  na  bateriích  znamená,  že  u  Tento  symbol  na  bateriích  znamená,  že  u  Tento  symbol  na  bateriích  znamená,  že  Tento  symbol  na  bateriích  znamená,  že  u  Tento  symbol  na  bateriích  znamená,  že  u  Tento  symbol  na  bateriích  znamená,  že  u  Tento  symbol  na  bateriích  znamená,  že  u  Tento  symbol  na  bateriích  znamená,  že  Tento  symbol  na  bateriích  znamená,  že  u  Tento  symbol  na  bateriích  znamená,  že  u  Tento  symbol  na  bateriích  znamená,  že  u  Tento  symbol  na  bateriích  znamená,  že  u  Tento  symbol  na  bateriích  znamená,  že  Tento  symbol  na  bateriích  znamená,  že  u  Tento  

symbol  na  bateriích  znamená,  že  na  konci  jejich  životnosti  musí  být  baterie  na  konci  své  životnosti  vyjmuty,  baterie  musí  být  na  konci  své  životnosti  vyjmuty.  baterie  musí  být  vyjmuty  konec  jejich  životnosti,  baterie  musí  být  vyjmuty  konec  jejich  životnosti,  baterie  musí  být  vyjmuty  konec  jejich  životnosti,  baterie  musí  být  vyjmuty  konec  jejich  životnosti,  baterie  musí  být  vyjmuty  konec  jejich  životnosti,  baterie  musí  být  vyjmuty  konec  jejich  životnosti,  baterie  musí  být  vyjmuty  konec  jejich  životnosti,  baterie  musí  být  vyjmuty  konec  jejich  životnosti,  baterie  musí  být  vyjmuty  konec  jejich  životnosti,  baterie  musí  být  vyjmuty  konec  jejich  životnosti,  baterie  musí  být  

vyjmuty  konec  jejich  životnosti,  baterie  musí  být  vyjmuty  konec  jejich  životnosti,  baterie  musí  být  vyjmuty  konec  jejich  životnosti,  baterie  musí  být  vyjmuty  konec  jejich  životnosti,  baterie  musí  být  vyjmuty  konec  jejich  životnosti,  baterie  musí  být  vyjmuty  na  konci  své  životnosti,  baterie  musí  být  vyjmuty  na  konci  své  životnosti,  baterie  musí  být  vyjmuty  z  jednotky  a  poté  recyklovány  nebo  řádně  zlikvidovány  z  jednotky  a  poté  recyklovány  nebo  řádně  zlikvidovány  z  jednotky  a  poté  recyklován  nebo  řádně  zlikvidován  z  jednotky  a  poté  recyklován  nebo  řádně  zlikvidován  z  jednotky  a  poté  recyklován  nebo  řádně  zlikvidován  z  jednotky  a  poté  recyklován  nebo  řádně  zlikvidován  z  jednotky  a  

poté  recyklován  nebo  řádně  zlikvidován  z  jednotky  a  poté  recyklován  nebo  řádně  zlikvidován  z  jednotky  a  poté  recyklován  nebo  řádně  zlikvidován  z  jednotky  a  poté  recyklován  nebo  řádně  zlikvidován  z  jednotky  a  poté  recyklován  nebo  řádně  zlikvidován  z  jednotky  a  poté  recyklován  nebo  řádně  zlikvidován  z  jednotky  a  poté  recyklovat  nebo  řádně  zlikvidovat  z  jednotky  a  poté  recyklovat  nebo  řádně  zlikvidovat  z  jednotky  a  poté  recyklovat  nebo  řádně  zlikvidovat  z  jednotky  a  poté  recyklovat  nebo  řádně  zlikvidovat  z  jednotky  a  poté  recyklovat  nebo  řádně  zlikvidovat.  Baterie  by  se  neměly  vyhazovat  do  koše,  ale  vyhodit.  Baterie  by  se  neměly  vyhazovat  do  koše,  ale  vyhodit.  Baterie  by  se  neměly  vyhazovat  do  koše,  ale  vyhodit.  Baterie  by  se  neměly  vyhazovat  do  koše,  ale  vyhodit.  

Baterie  by  se  neměly  vyhazovat  do  koše,  ale  vyhodit.  Baterie  by  se  neměly  vyhazovat  do  koše,  ale  vyhodit.  Baterie  by  se  neměly  vyhazovat  do  koše,  ale  vyhodit.  Baterie  by  se  neměly  vyhazovat  do  koše,  ale  vyhodit.  Baterie  by  se  neměly  vyhazovat  do  koše,  ale  vyhodit.  Baterie  by  se  neměly  vyhazovat  do  koše,  ale  vyhodit.  Baterie  by  se  neměly  vyhazovat  do  koše,  ale  vyhodit.  Baterie  by  se  neměly  vyhazovat  do  koše,  ale  vyhodit.  Baterie  by  se  neměly  vyhazovat  do  koše,  ale  vyhodit.  Baterie  by  se  neměly  vyhazovat  do  koše,  ale  vyhodit.  Baterie  by  se  neměly  vyhazovat  do  koše,  ale  vyhodit.  Baterie  by  se  neměly  vyhazovat  do  koše,  ale  vyhodit.  Baterie  by  se  neměly  vyhazovat  do  koše,  ale  měly  by  být  odneseny  na  sběrné  místo  (skládka...).  Šek  by  měl  být  dodán  na  

sběrné  místo  (skládka...).  Šek  by  měl  být  dodán  na  sběrné  místo  (skládka...).  Šek  by  měl  být  dodán  na  sběrné  místo  (skládka...).  Šek  by  měl  být  dodán  na  sběrné  místo  (skládka...).  Šek  by  měl  být  dodán  na  sběrné  místo  (skládka...).  Šek  by  měl  být  dodán  na  sběrné  místo  (skládka...).  Šek  by  měl  být  dodán  na  sběrné  místo  (skládka...).  Šek  by  měl  být  dodán  na  sběrné  místo  (skládka...).  Šek  by  měl  být  dodán  na  sběrné  místo  (skládka...).  Šek  by  měl  být  dodán  na  sběrné  místo  (skládka...).  Šek  by  měl  být  dodán  na  sběrné  místo  (skládka...).  Šek  by  měl  být  dodán  na  sběrné  místo  (skládka...).  Šek  by  měl  být  dodán  na  sběrné  místo  (skládka...).  Šek  by  měl  být  dodán  na  sběrné  místo  (skládka...).  Informujte  se  u  místních  úřadů.  Nikdy  nelikvidujte  v  přírodě,  obraťte  se  na  místní  úřady.  

Nikdy  nelikvidujte  v  přírodě,  obraťte  se  na  místní  úřady.  Nikdy  nelikvidujte  v  přírodě,  obraťte  se  na  místní  úřady.  Nikdy  nelikvidujte  v  přírodě,  obraťte  se  na  místní  úřady.  Nikdy  nelikvidujte  v  přírodě,  obraťte  se  na  místní  úřady.  Nikdy  nelikvidujte  v  přírodě,  obraťte  se  na  místní  úřady.  Nikdy  nelikvidujte  v  přírodě,  obraťte  se  na  místní  úřady.  Nikdy  nelikvidujte  v  přírodě,  obraťte  se  na  místní  úřady.  Nikdy  nelikvidujte  v  přírodě,  obraťte  se  na  místní  úřady.  Nikdy  nelikvidujte  v  přírodě,  obraťte  se  na  místní  úřady.  Nikdy  nelikvidujte  v  přírodě,  obraťte  se  na  místní  úřady.  Nikdy  nelikvidujte  v  přírodě,  obraťte  se  na  místní  úřady.  Nikdy  nelikvidujte  v  přírodě,  obraťte  se  na  místní  úřady.  Nikdy  nelikvidujte  v  přírodě,  obraťte  se  na  místní  

úřady.  Nikdy  nelikvidujte  v  přírodě,  obraťte  se  na  místní  úřady.  Nikdy  nevyhazujte  do  přírody,  nespalujte :  přítomnost  určitých  látek  (Hg,  nespalujte:  přítomnost  určitých  látek  (Hg,  nespalujte:  přítomnost  určitých  látek  (Hg,  nespalujte:  přítomnost  určitých  látek  (Hg) ,  nespalovat:  přítomnost  určitých  látek  (Hg,  nespalovat:  přítomnost  určitých  látek  (Hg,  nespalovat:  přítomnost  určitých  látek  (Hg,  nespalovat:  přítomnost  určitých  látek)  (Hg,  nespalovat:  přítomnost  určité  látky  (Hg,  Pb,  Cd,  Zn,  Ni)  v  použitých  bateriích  mohou  být  nebezpečné  pro  Pb,  Cd,  Zn,  Ni)  v  použitých  bateriích  mohou  být  nebezpečné  pro  Pb,  Cd,  Zn,  Ni)  v  použitých  bateriích  být  nebezpečný  pro  Pb,  Cd,  Zn,  Ni)  v  použitých  bateriích  může  být  nebezpečný  pro  Pb,  Cd,  Zn,  Ni)  v  použitých  

bateriích  může  být  nebezpečný  pro  Pb,  Cd,  Zn,  Ni)  v  použitých  bateriích  může  být  nebezpečný  na  Pb,  Cd,  Zn,  Ni)  v  použitých  bateriích  mohou  být  nebezpečné  pro  Pb,  Cd,  Zn,  Ni)  v  použitých  bateriích  mohou  být  nebezpečné  pro  životní  prostředí  a  lidské  zdraví.  životní  prostředí  a  lidské  zdraví.  životní  prostředí  a  lidské  zdraví.  životní  prostředí  a  lidské  zdraví.  životní  prostředí  a  lidské  zdraví.  životní  prostředí  a  lidské  zdraví.

Tím  je  zajištěno,  že  se  zobrazí  správná  teplota.

Tento  symbol  znamená,  že  tato  jednotka  je  
předmětem  odděleného  sběru.  Na  konci  své  
životnosti  je  třeba  gril  řádně  zlikvidovat.  Jednotka  se  
nesmí  dávat  do  netříděného  komunálního  odpadu.

(Obr.  2B)  Střed  je  odnímatelný  a  může  být  nahrazen  
jedním  z  příslušenství,  které  Campingaz®  prodává  
samostatně,  

například:  
•Pizza  kámen  
•Pekáč  •Palella  

Koncept  Campingaz®  Culinary  Modular  vám  proto  umožňuje  
přeměnit  váš  gril  na  skutečnou  venkovní  kuchyni  a  
používat  specifickou  podporu  vaření  v  závislosti  na  tom,  
co  připravujete.

Attitude  2100  EX  (obr.  9):

Campingaz®  Culinary  Modular  grilovací  rošt  se  skládá  ze  2  částí:  •  obrys  •  střed

Zajistěte  polohu  snímače  opětovným  utažením  šroubu.

Po  dlouhou  dobu  bez  použití  se  doporučuje  skladovat  se  doporučuje  skladovat  Po  dlouhou  dobu  bez  použití  se  doporučuje  skladovat  Po  dlouhou  dobu  bez  použití  se  doporučuje  skladovat  Po  dlouhou  dobu  bez  použití  se  doporučuje  skladovat  Pro  po  dlouhou  dobu  bez  použití  se  doporučuje  skladovat  Po  dlouhou  dobu  bez  použití  se  doporučuje  skladovat  Po  dlouhou  dobu  bez  použití  se  doporučuje  skladovat  Po  dlouhou  dobu  bez  použití  se  doporučuje  skladovat  po  dlouhou  dobu  bez  použití  doporučujeme  skladovat  zařízení  na  

suchém  místě  v  interiéru  (např.  zařízení  na  suchém  místě  v  interiéru  (např.  garáž).  zařízení  na  suchém  místě  v  interiéru  (např.  garáž).  zařízení  na  suchém  místě  v  interiéru  (např.  garáž).  zařízení  na  suchém  místě  v  interiéru  (např.  garáž).  zařízení  na  suchém  místě  v  interiéru  (např.  garáž).  zařízení  na  suchém  místě  v  interiéru  (např.  garáž).  zařízení  na  suchém  místě  v  interiéru  (např.  garáž).  zařízení  na  suchém  místě  v  interiéru  (např.  garáž).

Modulární  rošt.  kost.

Litinové  varné  plochy  mohou  mít  buď  lesklý  a  lesklý  vzhled,  
nebo  tenčí  strukturovaný  matný  vzhled.  Aby  byly  zachovány  v  
původním  stavu,  je  důležité  matné  litinové  povrchy  po  
čištění  naolejovat.  Grilované  potraviny  se  tak  snadno  nelepí  
na  povrch,  což  usnadňuje  čištění  a  prodlužuje  životnost  
varného  povrchu.

ADG  doporučuje,  aby  její  plynové  grily  byly  používány  s  příslušenstvím  a  náhradními  
díly  od  Campingaz®.  ADG  nenese  žádnou  odpovědnost  za  jakékoli  poškození  nebo  
poruchu  v  důsledku  odpovědnosti  za  jakékoli  poškození  nebo  poruchu  v  důsledku  použití  
příslušenství  a/nebo  náhradních  dílů  z  používání  příslušenství  a/nebo  náhradních  
dílů  z  používání  příslušenství  a/nebo  náhradních  dílů  z  používání  příslušenství  a/
nebo  náhradních  dílů  jiných  značek.

Před  vložením  do  myčky  je  často  nutné  seškrábnout  
houbou  nebo  kovovým  kartáčem,  aby  se  odstranily  zbytky,  
které  ulpívají  na  varné  ploše.

Čas  od  času  vyčistěte  ovládací  panel  pomocí  houbičky  Čas  od  času  vyčistěte  ovládací  panel  pomocí  houby  Odevzdejte  je  sběrně  odpadu  ve  vašem  Odevzdejte  je  sběrně  odpadu  ve  vašem  Odevzdejte  je  sběrně  odpadu  odevzdejte  je  sběrně  odpadů  

odevzdejte  sběrně  odpadů  odevzdejte  je  sběrně  odpadů  ve  vašem  napuštěném  prostředku  na  mytí  nádobí.  Nepoužívejte  abrazivní  prostředky  navlhčené  prostředkem  na  mytí  nádobí.  Nepoužívejte  abrazivní  obec  a  třídit  obalové  materiály.  obec  a  třídit  obalové  materiály.  obec  a  třídit  obalové  materiály.  namočeným  prostředkem  na  mytí  nádobí.  Nepoužívejte  abrazivní  obec  a  třídit  obalové  materiály.  obec  a  třídit  obalové  materiály.  obec  a  třídit  obalové  materiály.  obec  a  třídit  obalové  materiály.  namočeným  prostředkem  na  mytí  nádobí.  Nepoužívejte  abrazivní  obec  a  třídit  obalové  materiály.  obec  a  třídit  obalové  materiály.  produkty.

Povolte  šroub  (obr.  9B)

Než  gril  úplně  vychladne,  než  gril  úplně  vychladne,  než  gril  úplně  vychladne,  než  gril  úplně  vychladne,  než  gril  úplně  vychladne,  než  gril  úplně  vychladne,  než  gril  vychladne.  úplně  vychladnout  před  Počkejte,  až  gril  úplně  vychladne  před  Počkejte,  až  gril  úplně  vychladne  před  Počkejte,  až  gril  úplně  vychladne  Před  Počkejte,  až  gril  úplně  vychladne  Před  Počkejte,  až  gril  úplně  vychladne  Počkejte  než  gril  úplně  vychladne  Před  manipulací  s  grilem  a  jeho  vrácením  na  místo  uložení  počkejte,  až  gril  úplně  vychladne.  manipulovat  s  ním  a  vrátit  jej  na  místo  uložení.  manipulovat  s  ním  a  vrátit  jej  na  místo  uložení.  manipulovat  s  ním  a  vrátit  jej  na  

místo  uložení.  manipulovat  s  ním  a  vrátit  jej  na  místo  uložení.  manipulovat  s  ním  a  vrátit  jej  na  místo  uložení.  manipulovat  s  ním  a  vrátit  jej  na  místo  uložení.  manipulovat  s  ním  a  vrátit  jej  na  místo  uložení.  manipulovat  s  ním  a  vrátit  jej  na  místo  uložení.  manipulovat  s  ním  a  vrátit  jej  na  místo  uložení.  manipulovat  s  ním  a  vrátit  jej  na  místo  uložení.  manipulovat  s  ním  a  vrátit  jej  na  místo  uložení.  manipulovat  s  ním  a  vrátit  jej  na  místo  uložení.  manipulovat  s  ním  a  vrátit  jej  na  místo  uložení.

Váš  gril  je  dodáván  také  se  standardním  smaltovaným  
litinovým  roštem.

s)  s)

BATERIE  DOPORUČENÍ  DOPORUČENÍ  BATERIÍ  DOPORUČENÍ  BATERIÍ  DOPORUČENÍ  BATERIÍ  DOPORUČENÍ  BATERIÍ  DOPORUČENÍ  BATERIÍ  DOPORUČENÍ  BATERIÍ  DOPORUČENÍ

ELEKTRICKÉ  A  ELEKTRONICKÉ  ODPADY  ELEKTRICKÉ  A  ELEKTRONICKÉ  ODPADY  s)

PŘÍSLUŠENSTVÍ  PŘÍSLUŠENSTVÍ  PŘÍSLUŠENSTVÍ  p)

ELEKTRICKÉ  A  ELEKTRONICKÉ  ODPADY

o)  SKLADOVÁNÍ
r)

q)  OCHRANA  ŽIVOTNÍHO  PROSTŘEDÍ )  OCHRANA  ŽIVOTNÍHO  PROSTŘEDÍ )  OCHRANA  ŽIVOTNÍHO  PROSTŘEDÍ )  OCHRANA  ŽIVOTNÍHO  PROSTŘEDÍ )  OCHRANA  ŽIVOTNÍHO  PROSTŘEDÍ )  OCHRANA  ŽIVOTNÍHO  PROSTŘEDÍ

DOPORUČENÍ  PRO  BATERIE  r)DOPORUČENÍ  PRO  BATERIE  r)
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NetisknoutPouze  pro  informaci

GB
Hořák  se  nezapálí

-  Venturiho  trubice  není  usazena  nad  tryskou

-  Kontaktovat  poprodejní  servis  -  Kontaktovat  poprodejní  servis  -  Kontaktovat  poprodejní  servis  -  Kontaktovat  poprodejní  servis  -  Kontaktovat  poprodejní  servis  -  Kontaktovat  poprodejní  servis  -  Kontaktovat  poprodejní  servis  -  Kontaktovat  poprodejní  servis  -  Kontaktovat  poprodejní  servis  -  Kontaktovat  poprodejní  servis  -  Kontaktujte  poprodejní  servis  -  Kontaktujte  poprodejní  servis  -  Kontaktujte  poprodejní  servis

-  Vypněte  přívod  plynu  v  -  Vypněte  přívod  plynu  v  -  Vypněte  přívod  plynu  v  -  Vypněte  přívod  plynu  v  -  Vypněte  přívod  plynu  v  -  Vypněte  přívod  plynu  v  -  Vypněte  přívod  plynu  v  -  Vypněte  přívod  plynu  v  -  Turn  vypněte  přívod  plynu  v  -  Vypněte  přívod  plynu  v  -  

Vypněte  přívod  plynu  v  -  Vypněte  přívod  plynu  v  -  Vypněte  přívod  plynu  v  -  Vypněte  přívod  plynu  v  lahvi  ihned  láhev  ihned  lahev  ihned  lahev  ihned  lahev  ihned  lahev  ihned  lahev  ihned  láhev

-  Příliš  vysoká  teplota  grilu:  nižší  plamen.  -  
Pokud  jsou  váš  

pekáč  nebo  grilovací  rošty /  plotýnky  mastné,  

vyčistěte  je.

Požár  pod  ústřednou  Požár  pod  ústřednou  Požár  pod  ústřednou  Požár  pod  ústřednou

-  Netěsné  spojení

-  Ucpané  trysky:  vyčistěte  -  Ucpané  trysky:  vyčistěte  Venturiho  Venturiho  Venturiho  Venturiho  Venturiho  Venturiho  Venturiho  trubici  -  Kontaktujte  

poprodejní  servis  -  Kontaktujte  

poprodejní  servis  -  Kontaktujte  poprodejní  servis  -  Kontaktujte  poprodejní  servis  -  Kontaktujte  poprodejní  servis  -  Kontaktujte  poprodejní  servis

Vystřelte  na  jakékoli  spojení

-  Zkontrolujte  připojení  hadic

-  Kontaktujte  poprodejní  servis  -  Kontaktujte  poprodejní  servis

-  Kontrola  -  Kontrola  -  Kontrola  -  Kontrola  -  Kontrola  -  Kontrola  -  Kontrola  -  Kontrola  -  Kontrola

Servis  Servis  Servis

Hořák  se  zapaluje  zápalkou,  ale  ne  
zapalovačem  „PIEZO“.

a  spojovací  vodič  a  spojovací  vodič  a  spojovací  vodič  a  spojovací  vodič  a  spojovací  vodič  a  spojovací  vodič

-  Vadná  výčepní  jednotka

-  Zkontrolujte  stav  elektrody  -  Zkontrolujte  stav  elektrody  -  Zkontrolujte  stav  elektrody  -  Zkontrolujte  stav  elektrody  -  Zkontrolujte  stav  elektrody  -  Zkontrolujte  stav  elektrody  -  Zkontrolujte  stav  elektrody  -  Zkontrolujte  stav  elektrody  -  Zkontrolujte  stav  elektrody  -  Zkontrolujte  stav  elektrody

zkontrolujte  těsnost

servis

-  Nedostatečný  přívod  plynu  -  

Regulátor  nefunguje  -  Hadice,  ventil,  

tryska,  Venturiho  trubice  nebo  otvory  hořáku  

jsou  ucpané.

kabel  kabel  kabel  kabel  kabel  kabel  kabel  kabel  kabel

-  Kontaktujte  poprodejní  servis

Hořák  „praskne“  nebo  se  sám  odpálí

-  Okamžitě  vypněte  přívod  plynu  na  láhvi

Neúplný  plamen  kolem  hořáku

Nadměrné  vzplanutí

-  Okamžitě  vypněte  přívod  plynu  na  lahvi

-  Vadný  nebo  ucpaný  hořák:  přemístěte  
Venturiho  trubici.

Oheň  za  ovládacím  knoflíkem  Oheň  za  ovládacím  knoflíkem  Oheň  za  ovládacím  knoflíkem  Oheň  za  ovládacím  knoflíkem  Oheň  za  ovládacím  knoflíkem  Oheň  za  ovládacím  knoflíkem

-  Kontaktovat  poprodejní  servis  -  Kontaktovat  poprodejní  servis  -  Kontaktovat  poprodejní  servis  -  Kontaktovat  poprodejní  servis  -  Kontaktovat  poprodejní  servis  -  Kontaktovat  poprodejní  servis  -  Kontaktovat  poprodejní  servis  -  Kontaktovat  poprodejní  servis

-  Kontaktujte  poprodejní  -  Kontaktujte  poprodejní  -  Kontaktujte  poprodejní  -  Kontaktujte  poprodejní  -  Kontaktujte  poprodejní  -  Kontaktujte  poprodejní

-  Pevné  spoje  a

-  Ucpaná  tryska  nebo  Venturiho  trubice  -  Ucpaná  tryska  nebo  Venturiho  trubice  -  Ucpaná  tryska  nebo  Venturiho  trubice  -  Ucpaná  tryska  nebo  Venturiho  trubice  -  Ucpaná  tryska  nebo  Venturiho  trubice  -  Ucpaná  tryska  nebo  Venturiho  trubice  -  Ucpaná  tryska  nebo  Venturiho  trubice  -  Ucpaná  tryska  nebo  Venturiho  trubice

-  Zkontrolujte  přívod  plynu

-  Vadný  zapalovač,  drát  nebo  -  Vadný  zapalovač,  drát  nebo  -  Vadný  zapalovač,  drát  nebo  -  Vadný  zapalovač,  drát  

nebo  elektroda  elektroda  elektroda

-  Kontaktujte  poprodejní  servis

Nedostatek  tepla  Nedostatek  tepla

zapalovač  zapalovač  zapalovač  zapalovač  zapalovač  zapalovač  

zapalovač  zapalovač  zapalovač  připojení  připojení  připojení  připojení  připojení  připojení  připojení  připojení

problémyproblémy Pravděpodobné  příčiny/
náprava

Pravděpodobné  příčiny/
náprava
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